
félhetni * kiadó-hivatalban : Budapest, Kerepesi-ut 54. Előfizetési dij : Egész évre Ifi kor. — Féléére 8 kor, — Negyedévre 4 kor,

®®e8jelen minden vuáraap. Egye* szám ára 36 fillér.

Budapest, Junius 14. 1853, C3* 0  szám. XXXVI. évfolyam. 1903.

Sí K—n. Csak türelem, türelem!
Én e tengert kimerem.
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í l ló L c z  d o lo g .

K á t  e bizony m á r megesett:

A Kották-mészárszéken 

R á cz  tiszt u ra k  k irá lyu ka t 

Lem észárolták szépeit.

E s  hogy s író  bús özvegyül 

N e  borulhasson rá ja :

Egyben föltrancséroztaték  

Szép D rá g a  M asinája .

S  k i útban volt, ha u r, ha hölgy, 

A z t m ind kivégezek o r v u l ;

S  csak röhög ik , hogy a v ilá g  

Iszonnyal fé lre  fo rd u l.

K ü lü gy m in is te r Gyilkovics  

í r  egy k ü lü gy i aktát —

S  k ife jt i :  ez nem nagy dolog,

A  ráczok ezt igy  szokták.

Főtiszt- Reb Vénákéin Cziczessbeiszer
szörnyű átkozóriásai.

—  Kisenevbo moszirozon tígedet ed kózák m ek!
—  K eresett edjeniség led jé l te, mint o Micsenói 

a r w ig !

k
Ce f e u d i .

Krricsl!

Diádáloljunk!

Mágyárr pátá, mágyárr 16, ..
Á  legelőbbrre váló.

Berregvölgy arrivé és nem 
parvenu, mint á Herr von Berg- 
tlial áz ő uzsorrái istállójávál. 
(Pouffera quand líra.)

A  jövő Derbyrre ce cher 
N iki márr nevezett is. »Micsi- 
náy« csikója csodákét fog mű­
velni. Annák tessék májd á 
nyomábá kerrülni! Fiihrte ver- 
loren. Egy Kincsem II., áki szin­
tén kincseket fog elemelni. 

Kitűnő flier ez á kis postákocsis. Á z  is igáz, 
hogy pompásán indult.

Hásználtá áz előnyt,
Birrjá is á mezőnyt.
Hoj, á mezőnyt ő tárrtjá,
Kedvező volt á stárrtjá.

Diádáloljunk, sag i ! Walkürrök is most futtát- 
nák az Operrábán: lóháton is, Wagner-cyklin is.

Smart pa' our Pistái Frrank und frrei muss 
i sagen: spárrtái ápá. (Spártái von sparen.) Szegény 
Schurrschl! Még á rrájtáváló sem áz övé és ágyrrá 
muszáj neki jármi. Á z  igáz, hogy á grróti pálotábá. 
Oh, fine Heure de la chevalerie! Mindig is ő mutáttá 
nekünk áz igáz utát. Nur nobel, fairé fór ever! Das 
ist dér jelszó. Ez á pacemaker iskolát fog csinálni. Fór 
shame, hogy ázok á book- és paper-makerek kikotyog­
ják á csáládi intimségeket. Ez,á zsidó wirthschaft ázon- 
bán nem soká fog tárrtáni. A  jó páterrek márr ének­
lik is nekik á dies iraet, és á Stetl és á többi hívek 
márr előrre kisinevetnyk á biztos sikerr érrzetében- 
Hexti Ivorrká-saison. Á z  első proberitt csák eszlárri- 
fárri volt.

Urrák legyünk vagy zsid’ rabolt:
Ez á kérdés, válasszatok! —

hat schon derr Petőfi Miska xungen.
Dáloljunk, diádáloljunk!
Poor Sasa! Milyen finish! Szegény opérette- 

kirrály letört. Vigásztáld mágád: árrányos opérette- 
kirrályné meg feljebb törrt. Sasa est mórt —  v>íC 
Zsazsa!

Advocivucerl! Mérrt nem szábád ápáczánák 
meggyónni? I hatt' so viel aufm G ’wissen!

En attendant, pfirrt Di alleweil no- dér A lla h !
Yours truly

Ia a Iö íío IU S -



Június 14. 1903. B o r s s z e m  J a n k ó 3

így vagyunk.
K önnyelmű, becsvágyó regruta legények 
Nagy bolondot tettek:
Tudatlanul, rosszkor, hebehurgya ésszel,
Nem mérvén erőket, harczba keveredtek.
Az ügy, melyet igyen koczkára vetettek, 
Szent minden magyarnak.
De miért rohannánk kétes ütközetbe,
Melyet nem tapasztalt hadviselt vezérek, 
Hanem csak éretlen regruták akarnak ? . .. 
Nem a mi csatánk ez! —  szólnak bölcsek,

[vének —
Kurtavasat adjunk minden bajcsináló 
Regruta legénynek!

Nem fog e csitítás, mert az egész ország, 
Mert az egész nemzet nincs ám csupa bölcsbül, 
Nincs ám csupa vénbül!
Hetyke regrutáknak nagy hadi zajátul 
Sok más is megszédül.
Rs terjed az érzés: az ügy, melyért vínak, 
Dár bolondul, rosszkor, könnyelműen kezdték, 
Mégis magyar szent ügy édes mindnyájunknak! 
Mégis, ha elejtjük bármi okosságbul,
Nyilván megalázzuk magunkat, jogunkat.
Ha magunk is valljuk, hogy csak osztrák szóval 
Lehet vezérelni mi magyar hadunkat:
Magunk elismerjük osztrák tartományul 
Mi magyar, mi büszke ősi országunkat! . ..

S terjedvén az érzés szívről szívre jobban,
A harczvágy imitt is, amott is fellobban. 
Megragadja ezt is, megragadja azt is,
Felizgui az úr is, polgár is, paraszt is.
Mind kevésbé kérdés: ki volt a kezdője?
® mind kevésbé kérdés: ki lesz a vésztője? 
Hisz még a vesztés is jobb a lemondásnál;
® mért az osztrák győzne ? Kettőn áll a vásár!

%  nemzeti harcz lesz kis csetepatébul, 
fontoló bölcseknek szava is elnémul.

Meg köll vívni végig, amit a sors ránk mért, 
Mi magyar nyelvünknek csorbult szent jogáért, 
Sok osztrákká sikkadt magyar katonánkért, 
Magyar királyunkért és magyar hazánkért!

Hogy ez már ma közhit: én esküszöm rája! 
Pestmegye termében meg is volt próbája.
Ha Zoltánok kezdték és ha őrültség is,
Itt van a harcz immár s mindnyájunké mégis. 
Cserbe lehet hagyni eszmét, pártot, elvet —  
De sohasem egyet: a nem zeti nyelvet!

2ST 37- O XXI O x i .

Államrendőrségünk, mely eddigelé saját bevallása 
szerint is hivatása magaslatán állott, ime, nem ott 
áll többé; hanem most, midőn e sorokat Írjuk : 
» Nyomon van!«

Mi vezette a rendőrséget nyomra? Egy fehér 
nadrág, egy foltos csizma, egy postás-sapka, egy ócska 
tótkalap meg egy piszkos zsebbevaló. Ezek azok a 
nyomra vezető tárgyak, melyeket a napilapok is hasáb­
szám leírtak. M i most megemlékezünk azokról is, 
melyeket csak saját titkos tudósítónk volt képes ellesni.

1. A  bocsonádi időszaki borbély-mesternél 
egy barátságos idegen férfi szakáit nyiratott. Mivel 
a borbély jól tudta, hogy vendége nem más, mint 
Micsinay, harmadnap sürgetésen felküldött három 
szőrszálat Katzer József szőrmeconserv-brigadéros 
úrhoz, aki szakértőileg a Micsinayénak véleményezte 
a szőrt. A  rendőrség most ez irányban nyomoz.

2. Pozsony külvárosában olyan méretű patkót 
találtak, mely teljesen ráillik a Micsinai biczegő lova 
lábára. Bár idefönn a kvótabizottság határozottan 
megállapította, hogy a lelet egy harmadéves pozsonyi 
dióspatkó, mégis a rendőrség most ez irányban 
nyomoz.

3. Kuczoráné O Nagyságát a mucsai határ­
dombon egy fehérnadrágos idegen megcsókolta. A z ügyet 
Doczi Lajos csókszakértőnek osztotta ki a rendőrség. 
Özvegyünk azonban a bűnjelet csak Daru Illés csendőr­
káplár urnák volt hajlandó kiadni. A  rendőrség most 
ez irányban nyomoz.

4. Négyasy László akadémiai vers-lejtmérnök 
ur megállapította, hogy Micsinai dactylus-lábakkal 
ugrott el, míg a rendőrség negyed-ütemmel rövidebb 
spondeusokban üldözi. A  rendőrség most ez irányban 
nyomoz.

Egy szó mint száz: a rendőrség első percztől 
szakadatlanul nyomon volt. Bízvást elmondhatjuk, hogy 
az igazi rendőri talentum születik: nyomon; és meg­
hal: nyomban. Végeredményül pedig Micsinai nyomot 
fog hagyni a rendőrség történetében.
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A jegyzőválasztás után.
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A  T O L V A J  N Y O M Á B A N .

M. A. Mö’vvan, a kutyafáját annak a Micsinajinak! Mfl vvan a csidmája, a gatyája, mög 
a niiczíje. Má’most ü sé lőhet távul!

2
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Gyiimölcsérés.
Passiv-e llenállás  
Ugyancsak vigyázott, 
Hogy k i ne gyom lá lják 
Öt s gyüm ölcsét: Vládot.

M ert e dicső dndva 
Po litikánk szob ra ; 
Nemzeti nagy létünk 
Bölcseje meg : Dobra !

S e n io r
m a g á n -k ö ltő .

Apró hírek.
□  Szerény vélemény. A z államrendőrség szerint 

Micsinay urnák, a szökevény postakocsisnak egyik 
különös ismertető jele az, hogy selyp: sz helyett s-et 
mond. No, akkor nagyon illetlenül beszélhetett a köz­
ponti pályaudvarban a pénztáros kisasszonnyal, midőn 
jegyet váltott nála Isaszegre.

**  *

A  Rakovszky Stefán ur ismét kitett magáért. 
Midőn a Képviselőházban a Somló-eset alkalmából 
a liberálisok megtámadták a sötétség-terjesztő cleri- 
calismust, Herr Stefán néppárti képviselő úgy trom­
folt vissza, hogy azokból a gonosz szabadkőművesek­
ből . .  . hogy is mondjuk csak? . . . eunochokat kellene 
csinálni. No, erre a tromfra már igazán ráillik a 
kártyások országosan ismert jelszava.

*
*  *

i  Barabás Béla képviselő ur — tekintettel 
arra, hogy a horvátok belügyi kérdésekben nem 
szavaznak, de mert a névszerinti szavazásoknál min­
den képviselő nevét felolvassák —  azt indítványozta, 
hogy a horvát képviselők részére külön szavazó-ládát 
tegyenek az asztalra. A z t hisszük, fölösleges. A  horvát 
képviselők igy is, úgy is, mindig csak »fehér lap«-pal 
állanak elő, mielőtt szavaznak.

*
*  *

Polonyi Géza ur .aranyhidat* ajánlott fel 
Széli Kálmánnak a visszavonulásra. Arany-hidhoz 
sok aranyra van szükség. Vájjon hol szerzett Polonyi 
ur annyi aranyat? Egyébként hallgatni arany. A  hall­
gatással tessék tehát annyi aranyat összeszedni, hogy 
abból hidat lehessen építenie. Majd arra a hidra 
szívesen rálép Széli Kálmán.

*  *

Q  A váczi püspök 200,000 koronát ajándékozott 
a katb. népiskola javára. Boldogult elődje vallás­
különbség nélkül juttatá nagylelkű adakozásait köz­
művelődési czélokra. Vácz városának is többet ér néha 
egy gróf mint egy —  Schuster.

*
*  *

Pestvármegye egyhangúlag elfogadta Holló 
Lajos orsz. képviselőnek javaslatát, mely minden eddig 
tapasztalt feliratok mesgyéjén túlmegy és az obstructio 
helyeslését is gyöngéden magában foglalja. Ilyesmi 
még egy törvényhatóságban sem esett meg. Szóval: 
Pestmegye a fehér holló.

*
*  *

0  A székely képviselők a beruházási törvény- 
javaslatot magukra nézve sérelmesnek tartják és ezért 
nyíltan ellenséges érzülettel vannak a Széli-kormány 
iránt. Minő kár, hogy Légrády Károly ur most nem 
képviselő. Milyen szépen duzzoghatna inlra dominum! 
Helyette most Makkay Zsigmond ur duzzog a füstbe 
ment székely vasutak miatt.

**  *

=  Kecskeméthy Győző urnák méltó utódja akadt 
Micsinay urban. Valóban szemtelenség kell ahhoz, 
hogy egy kocsis sikkasszon, mikor nem is tartozik a sik 
kaszthoz. Pláne hogy százezrekre menő összegekre 
vesse a szemét. Vájjon mit kövessen el akkor egy grand- 
seigneur, egy vezérférfiu ? Egyébiránt Micsinay ur 
tettében van némi viszonosság. Eddigelé ugyanis, ha 
valamelyik előkelő társaságban egy ur megfeledkezett az 
állásának tartozó követelményekről, minden finnyás 
ember e szavakkal illette: >Kocsis tempó!* Most 
pedig Micsinay ur feledkezvén meg magáról, olyan 
horribilis összeggel szökött meg, hogy bizonyára a 
kocsisok fogják őt e szavakkal lenézni: > U ri tempó!*

*
*  *

X  A budapesti detektívek napokig keresték 
Micsinay urat Isaszegen. De csak a csizmáját találták 
meg. Megnyugodhatnak abban is, hogy a sok nyomra­
vezetőben egyszersmind csizmadiát is fogtak.

*  *
L ég rá dy  K á ro ly  u r, a .Pesti Hírlap. megalapítója, 

— mint a >Pesti Hírlap* az összes lapokat megelőzve újsá­
golja — e napokban hosszabb időre külföldre utazott. Hogy 
meddig lesz kénytelen a haza, híját érezni a jeles államférfid- 
nak, ez iránt nem nyújt bíztató felvilágosítást nevezett lap­
társunk. Mi azonban megnyugtatjuk a busuló hazafiakat: 
mihelyt kiüt a kormány-válság, avagy: mihelyt elrendelik az 
uj képviselőválasztást —  a mi szeretve tisztelt hazánkfia azon­
nal itthon lesz.

*
*  *

1 A csehek szörnyen megharagudtak Ferencz 
Ferdinád trónörökösre és feleségére. A  harag oka az, 
hogy a fenségek a bécsi »Venedig in W ien* czimü 
mulatóban igen jól mulattak a >Servus Brezsina!*- 
kuplén és —  horribili dictu! —  még tapsoltak is- 
Sajátságos fatuma a sorsnak. Ferencz Ferdinánd és 
neje eddigelé abban a hírben állottak, hogy nagy cseh- 
barátok és klerikálisok. A  Brezsina-ügy most véget 
vetett a cseh-szimpátiáról való ábrándnak. Szerencse, 
hogy a fenségeknek el nem énekelték ott a »K is  
K olu i*-t is. mert akkor a klerikális érzelmek legendája 
is egyszerre szétfoszlott volna.

*
*  *

P o lit ik á n k  fáján 
Első zsenge-képen 
Egy vaczkor vad oláh 
Érett ránk e héten.

Törzsét obstructio  
Növelte sndárra, 
Éltető m eleggel 
Ex-leac sütött rá ja .
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O Micsinay ur megígérte Légrády urnák, hogy 

mihelyt Amerikába ér, erről kábellel fogja becses 
lapját értesíteni, melyet azontúl érdekes leveleivel akar 
fölkeresni.

**  *

□  Mint Kecskeméthy Győző ur, Micsinay Mihály 
ur sem lopott kerek 600,000 koronát. Miért ? Kecsle- 
métliy ur ezt úgy okolta meg, hogy azt mondja: 2°/o 
cassa-scontót leszámított, mivel rögtön vette át a pénzt.

*  *  *

f  Szegény póstalovak! Mint a sikkasztásban 
Micsinay urnák segítői, bűnrészesek és e miatt a lóvágó- 
hidnak első áldozataiul vannak kiszemelve.

*
*  *

$  Az osztrák testvérnek gondja van rá, hogy 
a magunk zsírjába ne fulladjunk; a quota és vám­
tarifa közt junctimot akar létesíteni. Nyilván azért, 
hogy amit esetleg nyerünk a quota révén, elveszítsük 
a —■ vámon.

**  *

O Igazságügyi hetiszemle. ( I f j .  Hombár Mihály 
magánjelentése.) A  károlyköruti központi (Orczy-kávé- 
házi) és a dob-utczai fiók-tanutőzsdén az üzlet — 
tokintettel a közelgő bírósági szünetre és a kitű­
zött tárgyalások magas számára —  élénk lendületet 
vett. A z exlex-állapot szülte adófizetési és adóvégre­
hajtási szünet miatt a kir. kincstár ellen indított 
igény-perekhez szükséges tanukban kereslet egyáltalán 
nem mutatkozott. A  Duna-ünnepélyen keletkezett 
éltalános verekedésekből származó becsület*, könnyü- 
és súlyos testi sértés-ügyekben annál nagyobb a kereslet, 
-rj. Jegyzések: Sommás polgári esküre 3—4 Kor. —  
Bűnügyekben 50° o al több. Válóperi: közönséges 8— 10 
por., tettenérési 15 — 20 Kor. és konflis. — Keres­
kedelmi és csőd : 25 — 26 Kor. és fiáker. — Hamis bukási 
30^40 Kor. és automobil.— Igényperi 20— 25 Kor. és 
g y  napi ellátás. — Adóügyi igényperi nem jegyez. — 
Hangulat élénk, irányzat szilárd.

*
*  *

X  Tőzsde. (V irág Mária urhölgy magántudósnö, 
heti jelentése.) A  beállott bőség és az a körülmény, 
hogy a Duna-ünnepélyről, a részvételi jegyek drágá­
v á  következtében útiköltség-hiány miatt vissza­
maradt néhány idegen, konzulátusi költségen immár 
hazájába visszautazott: nyomasztólag hatott az 
üzletre, amely körülményekhez az újonnan alakult 
*K i barátkozik nyáron?* Mértékletességi és Tükör­
tojásfogyasztó Egyesület káros iránya is nagyban 
Járult hozzá. Ős-Budavára főnixmadárszerü újjáéledése 
némileg emelte a forgalmat, de csak külterjesen, 
amennyiben a vidékről és külföldről tetemes mennyi- 
ségü másodlagos áru érkezett. Ennek daczára az 
elmúlt héten mégis elég élénk forgalom volt észlel­
hető. A  kínálat ugyan felülmúlta a keresletet, de a 
kötések minősége ezzel szemben igen jó volt. A z  ex-lex 
állapot, amelytől kedvező befolyást reméltünk, e tekin­

m J a n k ó  i

tetben csalódást okozott, minthogy az időjárás igen 
meleg. Jegyeztek: öreg nehéz 3— 4 K . — Fiatal 
csehországi 4 K. — 4 K . 50 f. —  Gráczi szok­
vány 6 — 7 K . — Franczia, könnyű 8— 9 K . — Egyp- 
tomi néger, szopókával 9 — 10 K . —  Angol: gummi- 
rádli és vacsorával nem jegyez. — A  tőzsdén nagy 
pánikot okozott az a hir, hogy a szt. lőrinczi ez él­
lövészeti dijpályázatból Virág Mária  urhölgyet kizár­
ták, ami ellen a fővárosi feminista-kosárclub tilta­
kozást jelentett be.

A „Lloyd-kávéháztól".
Zápolya Mór. — Tonájál ki, mi o kölömpség o 

Ripptül o Lisbethjo és o Micsinoy postokocsis küziitt ?
Csáky Mlindi. —  Orro rá már inogom is kiváncsi 

vogyok.
Z. M. — O Lisbeth o * Levél-áriá«-bon énekel:

♦ Kinyitni nem merem«. O Micsinoy pedig énekelte:
♦ Kinyitni nem tudom«.

Cs. M. —  Repedjél mek! És én moston foltotom 
o kölömpségt.

Z. M. -  Holljuk! H olljuk!
Cs. M. — O Lisbeth o levéláriát idj énekel: 

Kinyitni nem merem,
Elfog a félelem.

ÍTtet tehát elfogto a félelem, a Micsinoyt pedig elfogto 
a rendőrség.

Z. M. — Nodjon jó ! De őzért te is reped­
jél mek!

Bettl-rejtvények.
i. n.

ajtó
ajtó * i
ajtó

e  e  e  ajtó
4 8

M egfejtési határidő 1903. junius 27-e.

Jutalm a: az 1903-ra szóló »T ö f-T ö f<  naptárnak egy 

példánya.

A  >Borsszem Jankót 1849. (20 .) számában közölt 
re jte tt szavak m egfejtése:

I. S ze re le m . —  II. R ó n a .

A  170 megfejtő közül elsőnek soroltatott k i : Vaverka 
János, Pécs. Kiadó-hivatalunk elő tt mint előfizető igazol­
ván magát, az 1903-ra szóló sTöf-Töf-naptárt egy példá­
nyát átveheti.

Műfordítások.
Da stand exnst die alté Synagoge =  Itt állt hajdan az 

öreg Szína báróné és hegedült. —  Dér Herr Doctor ging 
zum Consilium =  A doktor ur Kohn Czilihez ment.

2*
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Strebinysi StwbJassky Caesar
p o lit ik a i és tá rsa d a lm i vá lla lkozó , eszkózlő és kapaszkodoncz 

te rve lése i.

» Halló! K i beszél?* 
lm, ez most a jelszó. Soha éle­

temben én még ilyen páczban nem 
voltam, mint ez idő szerint. Tudni 
illik : balló, halló! Nem tudom 
kivel keressem az összeköttetést. 
Szimatom, a mindenkori kapasz- 
kodonczoknak speciális szagló- 
szervi superlativusa, kezd elhagyni 
Valóságos Hamlet voltam már 
pünkösdkor is, midőn kiránduló 
látogatást akartam tenni.

Oda állok a központi pálya­
udvar pénztárosnője elé. A  bájos 
honhölgy kérdi tőlem:

—  Hová parancsol jegyet ?
Zavartan felelém:
—  Higyje el lelkem, magam sem tudom, hová 

váltsak egy tiszteletjegyet: Gesztre, Tisza-Dobra, 
Szepes-Mindszentre-é ?

Avagy talán menjek vaktában Rátótra ? Csak 
éppen Eberhardra nem gondoltam. És pedig nem csu­
pán azért, mert oda csak a nyugati pályaudvar vezet, 
így  aztán le is maradtam a zsúfolásig megtelt pünkösdi 
kéjvonatról.

Azóta folyton a lapokat bújom. Quid nunc? 
M i >a helyhezet signaturája* ? kérdé olim jó Suty- 
tyomberky Darius bátyám. Kedvencz olvasmányom most 
Légrády. O folyton tippel. Félév óta hirdeti, hogy 
Széli Kálmán bukása már csak napok kérdése. Sze 
gény malomszegi! Beh sok hosszú napjai vágynak! 
Andrássy Gyulának sem jósol jövőt. Úgy látszik, nem 
a kedvencze. Bizonyára nem bízik abban, hogy a csik- 
szentkirályi őt valahol Csikban átcsusztatja, mint a 
csikót. A z  ő jelöltje a ministerelnökségre Bánffy Dezső b. 
Hiszen jó magam is szívesen beállanék a Lipótvárosi 
Casinóban magyar chauvinistának és egységes nem­
zeti milliomosnak, csak tudnám biztosan, hogy holnap 
nyugat felől kél fel a nap. De mikor ezen a világon 
semmi sem biztos, csak a mindenkori kormány alkot­
mányos többsége.

Legjobban szeretném még az adott viszonyok 
között azt, mert — szerintem — ez volna a legalkot­
mányosabb eljárás, ha megkérdeznék a nemzetet az 
iránt, voltaképen mit akar? Mert akkor én is inter­
pellálnám a felséges népet, hogy akar-é engemet ? 
Programmom az, hogy legyen az uj választásnál Száll­
óra, ami a költségeket illeti; és viszont Bánffy-éra, 
ami a hatósági és csendőrségi beavatkozást és a puska­
tussal való szelíd nyomást illeti. H a mindez bekö­
vetkezne, akkor talán az én csillagom is felragyogna. 
Vagyok olyan legény, mint a többi! És, denique, a 
többi legény is csak olyan, mint a minő én vagyok.

Ej, bizony nem futkosok én sem Széli, sem 
Andrássy, sem Tisza, sem Csáky után! Inkább futok

m J a n k ó  Jm iu s  u .  1903.

Fejérváry után. Amazok csak afféle »kevesebb, mint 
bizonytalan* alakok, Fejérváry egyedül a »több, mint 
bizonyos*. Ha valamikor az Úristen még egy özön­
vizet küld reánk és az országot bárkából kell 
majd organizálni, akkor is csak Fejérváry lesz a cs. és 
kir. katonai vizibiztos. Ez egészen biztos.

És milyen jó színben van a kegyelmes ur, amióta 
operálták! Megyek is megkérdezni: hogy-miként szol­
gál drága egészsége és hogy Ischlin kívül hol nyaral 
még? Persze, a városban ilyen hőségben csak a kapzsi 
tőkepénzes jár gyalog.

—  Jancsi, fiákért!

Fővárosi hírek.
A  ló  vágóhíd  kérdése megint napirenden van. 

A tanács már a terveket, sőt a hozzá való költségvetéseket 
is elkészitteté. Így hát remélhető, hogy az ügy rövid 20 
esztendő múlva tárgyalás alá is kerül.

**  *

□  A  t u r f  ba rá ta i már előre fenik a fogukat a 
finom lóhusra. Mert a lovak iránt vallott rokonérzetüknél 
fogva nagyon természetes, hogy csakis lóhusból fognak 
táplálkozni, mert bizonyára azt vélhetik, hogy ezen az utón 
is közelebb jutnak a nemes állat belső megismeréséhez, és 
minden kiló megemésztett lóhus után újabb és újabb jó  
tippek titkai tárulnak föl előttük. Ekkor majd remélhetőleg 
a sok magyar ifiur sem já r  fel Bécsbe a lóversenyekre. 
A lóhus élvezésében itthon is gyönyörködhetik.

**  *
□  A  fővá ros i tanács elhatározta, hogy a pékek 

ellen fölmerült panaszok elhárítására hatósági kemenczét 
fog építtetni. Itt sülik majd a hatósági kenyereket. Nagyon 
természetes, hogy több rendbeli újabb bizottság alakítása 
válik majd szükségessé A  Szitáló B izottság, Kovász- és 
Erjesztő H atóság, Ragasztó Felügyelőség, K iszaka j-  
tóisi B izottság, Befütési Választm ány stb.

**  *
A  tanács nemes önérzete sem engedi, hogy a 

pékek ellen concurrentiát nyisson. És igy a hatósági süte­
mény tetemesen drágább lesz. Épp úgy, mint a főváros 
tulajdonában levő Rudas-fürdő is. Ott sem engedi a 
nobilisság, hogy a többi fürdővel versenyre keljen. Ez 
okból is a Rudas-fürdő tetemesen drágább valamennyi 
budapesti fürdőnél. Miért építik hál akkor azt a hatósági 
kemenczét ? Nyilván csak azért, hogy a tanács kiírhassa 
nagy betűvel:

Itt sütni való e/fogadtatik.

Uj közmondások.
— Nem mindenki Micsinay, akin fehér nadrág van.
— Madarat tolláról, tikkasztót nadrágjáról ismerik.
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Séta az Erzsébet-köruton.

Kanczel-paragrafusok.
GOQ

4  nagyváradi jogakadémia tanárainak följelen­
tse Somló Bódog kartársuk ellen: valóságos testimo- 

®IUm inaniae. Mert hogyan féltheti hat-hét tudós jog- 
anár a joghallgató ifjúságot az egy Somíd-tul, akit 
áepen országos hirü férfiúvá avattak, akaratlan is 
evallván, hogy kartársai egyenkint és összevéve sem 
rzik magukban az erőt s képességet, őt, az egyet 

'efutálni.
cos

i . -1 lugosi gör. kath. káptalan tagjai fizetésemelést
érnék a cultus-ministertől, azt állitván, hogy jöve- 
elmükből nem bírnak megélni. No lám, mégsem merő 
fázis a »küzdő egyház* emlegetése. Mert ime, Lugo- 
n éhséggel küzdő egyház is volna, melynek csakugyan 
ni káptalan a feje, hanem a gyomra üres. Ak i hiszi, 

á2 idvezül.

Magyar lapok csaját római tudósítói< annyira 
hajtogatták uj magyar bíborosok kinevezését, hogy 
elvégre maguk kénytelenek megczáfolni előbbi l e g ­
jobb forrásból vett* híreiket. A  Vatican is csak 
börze —  gyakran a hiúságok börzéje, ahol tömeges 
és erőltetett kínálatra megszűnik minden kereslet. 
Bezzeg Austriában napirenden van a bíborosok lét­
szám-emelése. A z  ám! Ott szükség is van reájuk a » Los 
von R o m it mozgalom ellen. Nálunk pedig már fél 
Debreczen is Róma felé húz.

Audientia után.

V o n i a k o v i t z  (o  trónörökös fogadó-terméből kilépő 
társához, lázas érdeklődéssel.) Nos, m it szó lt ő iensége a 
kérelemre ?

K i i i i e f a i e s e U  (ragyogó arcczal) Szervusz Bfezina, 
hat er zu m ir g 's a g t !
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Mihaszna András
szélkes-felvárasi m. k. röndér szemlélődései.

Van itt ész! Rémisztő 
sok van!

E l is rémiszti ez vala­
hány kassza-betörő posz- 
kiszlis betyár van a vilá­
gon. Mo'sse mernek elibém 
tévedni, halom ú’ffutnak 
előlem, mint a futó tűz, 
oszt’ Amelika várassáig 
mö'sse állanak.

így  a, i’csselekszik min­
dön valamicsodás tisztös- 

ségös kassza-furó, kiszli-sikkasztó, aki jérti jaz mestör- 
ségit. A k i tudgya a tolvajság löttyit-vóttyát, tudgya 
aztat is, ho'vvélem nem jó kikötnyi, azér' szökik is 
elülem. Látszik, hogy ez a Micsinyaji nem vót böcsü- 
letös betörő, mer’ az ide jorczátlankodott a hátam 
mögé, oszt’ inned lopkodta jel a százezör milliony 
apró pízt.

A  postát nem is nagyon sajnállom, merhogy 
máj’ raknak oda be másikat. Mö’mmög annyi ott a 
píz, mint az baktériom. Úgy hordgyák oda zsák számra 
a bangót, de nem adnak értté ögyebet, csak é’tte- 
nyérnyi reczeficzét. Hát mondok : a postát nem bánom. 
Csak azér’ ősz a mérög, hogy é'ttudatlan póstakocsis, 
oan buta paraszt hunczut csapott be, aki sasé tanúta 
a betörő mestörségöt, sé jaz poszkiszli-tudományt, sé 
jaz píztári katekizmust, mint a Kecskeméthy tekintetös 
ur. Csak úgy fundáta ki ja maga verdungos eszivel.

Merhogy az urak ott bévül elsinkófázzák az 
pízöket, aztat nem csudálja senki fija. Mö’vvan a hozzá 
való miveltségük. Halom az ien külső póstakocsis- 
nak, akinek csak annyi az iskolája, bo'mmindön táczió- 
nál el bir alunnyi, mög alva jis tudgya a lovat haj- 
tanyi: hát mondok, ettü sénki sé várta, ho'mmég ien 
kuncztukkot kövessön e l !

Ha jelhajtott is mellettem a gazos avval az elsik­
kasztott czímerös spenót-fiákeron, letföljebb csak aztat 
kérdöztem tűlle: »Mőre van a Kirá-utcza, kisdedöm ?* 
Ezé’ ja szóé' szörnyen haragszik valamennyi póstakocsis. 
Egyéb ügyet nem vetöttem vóna rá, mer nem gondútam 
ho'vvizet is tunna zavarnyi.

Ebbül az esetbül is okosodtam, merhogy a jő 
pap is hóttig tanul. A z  embör még a szülő aptyá- 
nak sé higyjön, de még a szundikáló póstakocsisnak 
sé jám !

A  nasszáju újságíró tésurak most velem incsel- 
könnek; rajtam követölik, hogy hun van a Micsinyaji? 
Hát százesztendős kalendárium vagyok én, va' cssizijó, 
ho’mmindönre tudgyak felenyi?

Aztat az édgyet tudom a szömös magam részi- 
rül, lio'mmindönt elkövettem, ami csak tellött: kidö­
ntöttem, hogy ki vót a gaz tettves; hogy hijják; hová 
való; bé vagyon-é ótva; tud-é úszni; mién vót a 
gúnyája, mög az egész pofografiája ? Nem kölletött

ögyéb, mint hogy az embör odamönjön oszt’ rátögye 
a kézit.

Én mög is cseleködtem vóna. Mög én ! Valamint 
hogy tartozó kötelességöm is. Mán föl is húztam az 
félcsizmát, ho'mmondok most mingyán szaladok utánna. 
Akkor csak gyünnek ám a defektivek, oszt' köpik a 
markukat, hogy igy mög amúgy, ez az ő dóguk. Majd 
ük elővezetik az ott ragadt Szarka Miskát.

No hát csak erigyjetek szaporán utánna! Én 
mán annyi poszkiszlist rakosgattam el az fiókomba, 
hogy éggyei több-kevesebb, mö’sse kottyan. De jaztat 
is tudom, ho’nnagyon rátok fér az a pár ezör forint 
jutalom-píz, akivel biztatnak, ha ja szökevént lépre 
hozzátok. Csak utánna! Ne tök a nagy botom!

H át defektivek mög is nyúltak mögötte. Lohol­
nak utánna a kehössek! A  Micsinyaji pedig se jél 
szecskán. Köd előttem, köd utánnam — ott rejlik, 
ahun bodzábul csinyálják a vasat.

A  defektivek most azt cselekszik, hogy háborút 
visenek azzal az é’sszál poszkiszlissel. Öt divizijót 
ajtómobilizátak. Ordenánczok, staféták nyargalásznak 
ide-joda, mint huummi manéberen.

Én mög máj’ mö’sszakadok nevettömben, mikor 
a kis kélpes ujságombu! mindön rögvel olvasom a 
hadi jelöntésöket: > A  defektivség az ellenség nyomában 
van. Micsinyaji a koromsitít erdősígbe retirát vissza. 
A z erdősígöt fáklyával kutatják át. A  harmadik 
defektiv-divizijó na’cssatát nyert. Ma hajnalba elfogta 
a Micsinyaji csizmáját.*

íg y  olvasom eztöt naprul-napra, én mög csak 
úgy mulatok rajta, mint a kész komédiján. Minek is 
vádul magára oat, akkihön ész köll, eréll, mö’ ttapéntat.

A  na sszáju lekvenczija azér' mégis csak a rönd- 
érségöt szidja, merhogy nincs annyi elmebéli főfo­
gása, mint aki a csizmám szárába fér. Nem tudgya 
jaz aztat, ho’mmás a röndérség, más a defektivség. 
De hijjába annak mindön esplikáczijó: az embör akár 
a lúval imádkozna.

Öreg vakom, né sokat őgyelegjen most az utczán, 
mer’ mög tanáná látni a Micsinyajit. A z  pedig nem 
a kend mestörsége. De mög a defektivek el is taná- 
nák fogni kendet a Micsinyaji heött. Jobb is lösz 
befelé bandúkónyi, m. m. r. m. L!

R lm -v é g e la d á a .

Szivemhez szoritám kedves Máriámat, 
S fülébe dúdoltam finom áriámat.

*
Hol Árpád aratá dicső diadalát,
Ott fú jja  lelkesen Dalmady a dalát. 

*
M it bámul a matróz Marin ?
Hogy ö már hervadt rozmarin ?

*

Ha haza jövök a lakodalomból, 
Kirántom lusta alakod a lomból.
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Yicsajáadi S akm bM saky  Vitmbáld
szó ficza v icza m od ísa i.

(A  >Központit fülkéjében.)

? Micsinay ur szö­
kése a rendőrségnek isa- 
szeghet ütött a fejébe 

? Rendesen akkor 
rossz az ebéd, hogy ha 
sós az étel és ha kor­
mos a spórherd.

? A  szabadelvű párt 
előbb Hammersberget 
akarta jegyzőnek vá­
lasztani, de ezzel elher- 
telenkedte a dolgot.

? Szerbiában az a 
hallatlan eset történt, 

hogy az általános választásnál kizárólag csak kor­
mánypárti képviselőket választottak meg. Azt hiszem, 
hogy Szerbiában a szavazó-gép is drága masina. 
(Szétzuzódott már az, szegény.)

K ő 8 » ö n e t - n y i l v d n U á s .

A  budapesti sütök ellen panaszok merülnek fél. 
Ezekkel szemben mi határozottan és tudatosan kije­
lentjük, hogy a pékek és kenyérsütök irán t a leg­
nagyobb bizalommal viseltetünk, őket önzetlen és 
áldozatkész férfiaknak tartjuk, és háladatos köszö- 
netiinket kifejezni mindenkoron kedves kötelességünk­
nek tartjuk.

Hiszszük, hogy a tévútra vezetett közönséget 
kevés szóval megtérítjük.

Tették-é a budapesti pékek és kenyérsütők a 
kenyérbe fürészport? Ugy-e, hogy sohasem tettek? 
Pedig a hatóságoktól és felügyelő-közegektől tehettek 
volna bele akár malomport is. Hanem igenis tettek 
béléje krum plit: Ízletes, finom, jó  drága krumplit, 
aminek, kilója legalább is két krajezár.

Es még itt sem állapodtak meg a derék ember­
barátok, a néppel érző polgártársak.

A  hatóságoktól és felügyelő közegektől megtehet­
ték volna, hogy egy kiló liszthez tiz kiló burgonyát 
vegyenek. Vagy egyáltalán ki kérné számon tőlük, ha 
semmi lisztet se vennének?

Ha kapzsink volnának, ezt cselekednék. De ők 
önzetlenek és nemesek.

Ölvén kiló liszthez csak ötven kiló burgonyát 
kevernek. M ikor a liszt olyan drága!

Azért nyilvánosan ezen a helyen szavazunk 
hálaköszönetet a pék uraknak, hogy mértéket tarta­
nak a krumpli és liszt között.

S an yaró  Vende l és tá rs a i.

m J a n k ó  Jum m  u .  1903.

Magyarom!

Zuhog az árvíz, álljunk alája! Jó az 
hűtőzésre.

Mikorra meg elapad, a termő iszapjá­
ból áldás fakad.

Mindenképen arra szolgál tehát, hogy 
vidulj. H a mégis volna egy kis híja a 
jókedvednek, kipótolom én.

BORSSZEM JANKÓ
az orsz. viezgyógyintézet igazgatója.

Az 1903. év julius 1-vel uj előfizetést 
nyitunk a > Borsszem Jankó  «-ra.

A „BORSSZEM JANKÓ“ előfizetési ára:
N e g y e d é v r e  _. ._ 4  k o r o n a ,
F é l é v r e ..... .......   ... 8  k o r o n a .

A z  előfizetési pénzt korona értékben tessék 
beküldeni.

Az előfizetés mentői előbbi megújítását 
kérjük, hogy a szétküldésben késedelem ne áll­
jon be.

A  „B o rú sé in  Jankó" k ia d ó -h iv a ta la
Kerepeei-nt 54. az. » Athén aeum<-épület.
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S eiffensteiner S o lo m on tu l.
0  Micsinóirul 

gyotjo nekem oz 
eszibe o szege'ngy 
Gárse Einmach, 
omi o bárzen on- 
gyi péndzet el- 
vesztete, hojd bar- 
zasztú izgodoj- 
lombo este bele. 
» P s z ! Gatt.G szö- 
pögte ere rá o 
Mendl Regen- 
irorm. » 0  sze­
géngy Gárse lete 
nerviöz /« — » Mi- 
csede Flauznik  
ezek ?* kojebálto 

rd o S íje  Feierfunk. » E i  fog ütet ógy elkénjezni, 
nojd ii lete nerviöz? Csak tesen ardenár hétküznopi 
V-élven kimondni, hojd o Gárse lete mesiige. Meg- 
lalandalta! Punktum  /« —  Okerát igy evél o Micsi- 
nóivol. Hojd ű sikosztoto. Wie heiszt, sikosztoto? Hát 
n,‘ ű ?  Ed zsentri, m int o H err vün Kecskemethi 
areság? Oz o poroszt? Oz o kacsis? Micsede nóblis 
tjauznik ezek ? Ed kacsis nem sikoszt, ed kacsis csak 
l°P. P u n k tu m !

c s o d a b o g A e .

—  M agyar étlap. —
(A* cgerxzegi * Arany bárány* vendéglőből.)

Leves: Lebár nockel, lungen hásche. Marhahús. Kapor 
tartás. Főzelék. Fisoln mit schveinc broten. Sült Geduntzte 
^ndz braten, Glasirte kalbs burst, Schveinz Carré Jungfren 
[>r&ten, Fasért Beöfsteák, Szaráéin zungen, Schveinz schlágl, 
"&ch hun, Spárgl mit Butter, Rétik mit butter. Tészta. Topfen 
Galuska. Saláta Heipel salát mit ejer, gurken salát Kovassen 
u80rka. Sajt Ementhálj, Sovarcz, Imperiál. Rogfort.

Scyth. Mig a felebará­
tunkon elkövetett rablás 
fölháboritja még a vagyon­
talant is : a n. é. kincstár 
megrövidítése nagy örömére 
szolgál, pedig az ő garasait 
is elemelték a Kecske- 

M. méthy Győzők és Micsinay
ibályok. Valóságos farsangi jókedv búvik az emberekbe, ha az 

«jj®*8°kból egy-egy közpénzi sikkasztásnak, postalop&snak veszik 
t M íg azonban a vidám nagyvárosi mindenféle bolonditó 
é s b *  röPPentyűit eregeti az ó pezsgő kárörömében: a rónák 
lát' ^ * k  n^P€ a ny°mo*ott gazemberben a szegény üldözöttet 
87 j -8 vagy rej te8eti» vagy megsegíti, hogy mentül tovább
t a- • on a nyomozók elől. Azt a kitűzött jutalmat pedig nem 

kinti valónak, legyen bár mekkora. S ha való i s : még sin- 
8611 az annyi, mint amennyit a * Rudolf királyfi* kincseiből,

vagy Kossuth apánk örökéből juttat a bujdosó hazafi az isten­
adta népnek, akit lehúz a nagy porczió, amely azokká a ren­
geteg pénzekké gyülemlik össze. A régi betyárvilág hagyománya 
szunnyad még benne, s belőle az adott alkalom váltja ki az 
ősi sympathiákat a szegény legény iránt. Bezzeg a müveit kül­
földön ilyenkor persecutornak áll be minden jó  polgár, hogy a 
pénztárcsonkitó gonosztevőt megejtse. Mert nagy ő benne, a’ jó  
külföldi polgárban, a törvény s a vagyonbátorság tisztelete. 
Az üldöző rendőrség buzgalmában meg, u. 1., épp annyi része 
van a vadászi szenvedélynek, mint a torló igazságnak. Egyebek­
ről hallgatván. —  M rz. P . Lohoghy Lehel kollegánktól vett 
hir szerint: falujának országosan ismert intelligencziája nagy 
kitüntetéssel fogadta a megfoghatatlan postapénz-hóditót, aki 
a jeles lakosság iránti tiszteletből belügyministeri engedéllyel 
Mucsinayra változtatta nevét. Bővebbet közlend lapunk j. heti 
vidéki tudósítása, melyet kézbe maga a m. t. nyomozott fog 
nekünk síteni. — Szt. Lrncz. A  Légrády ur lapja a dolgok 
•harmadik felét* födözte föl. Ez már az élelmességnek nagy- 
szalóki csúcsa. — „P e c s é t/ 4 A  >Borsszem Jankódnak csak 
egy fali-naptára jelent meg 1892-ben. Ennek azonban most már 
nem igen vehetné hasznát. Az ön községének apró-cseprő villon­
gásai nem tartoznak a nagy közönség elé. Ha az elnök ur 
sokalja a tisztjével járó munkát, jövőre ne válaszszák meg. — 
K . J. Ha 10 db szerkesztőségi (5 filléres) rövidről van szó, 
örömest megtérítjük. Persze: évnegyedes rátákban. Engedje 
meg, hogy szerzett hatalmunknál fogva kinevezzük önt a 
>B. Jankó* rébuszai mellé főellenőrré brigadérosi ranggal, 
a taksák elengedésével. — Szokol. Amióta 421-kül repítette be 
hozzánk azt a kérdést, hogy a rendőrség Micsinayval micsinál­
jon : még 5021-en fordultak hozzánk ugyan-ezzel a kérdéssel. 
Micsinayunk, hogyan védekezzünk ekkora ostrom ellen? — 
I)r . S G. Belefogózkódva Íróasztalunk szélébe, főihajtván egy 
knpicza keserű pálinkát, magunk mellé helyezvén az aether- 
fecskendót s fölhíva a gyorsmentóket: minden komolyabb követ­
kezések nélkül estünk át a közleményen, melyet besoroztunk. 
No lássa! — Egy e lö f. A  m. kir. Operaház szinlapjának szer­
kesztője azt hihette, hogy ének-szöveget ir. Azért nincs annak 
se füle, se farka. —  Szgd. Mekkora ribkanat azért az 1 fillérért! 
Hanem azért állunk ám elejébe az újabb ragasztásnak. Szóljon 
a csiriz! — Clandiop. Lehet valami belőle. —  I)r .  T . Z. 
Javulnak az ipsék, meg rim dolgában is. Legalább Pádovai Szt. 
Antalék az ő szent lapjok legutóbbi számában a következő 
szent chansonettet eresztik m eg:

Mint éptestü ifjú  került bajba egyezer,
S nem segített rajta semmiféle kegyszer.

H. I. (K vr.) A  szerkesztőnek, vagy az ön fürdőzésének megkez­
déséről van szó ? A mázé kétséges az idén, az öné bizonyos. 
Mármost az a félelmetes (de hasznos) gőzfürdő, amelyben forr 
íb fázik is a jelölt ur, váljon hasznára. Prosint superiores! A többit a jövő számban közöljük. —  Cs. F. Semmi sem 
jött. A  legújabb svulitásoknak mi a magja ? Ennek tel­
jes ismerete nélkül nincs actio. —  Csdbgr. Lehet sajtóhiba 
is. —  S. Jenő. Nem értjük. —  G. Zs. Föntebb megleli 
a választ. Köszönet! —  Trgts . Jócskán szedegettünk. — 
N. Szt. Mkls. Hiszen nobilis dolog a rejtekből va!ó piszkoló- 
dás *a hazáért*. De legalább magyarázta volna meg világosan, 
becses epéjét mi kavarta fö l?  —  Srnkt. Emlekezzenk uyab- 
bacrul, alábucott actiacrul, tantiemec nem voltucrul, dividendac 
megholtucrul. —  I I x .  (Bcs.) Akármelyik Staatshámorrhoidarius 
megteszi önnek a szívességet, föltéve, hogy már nyugdíjban van 
a bécsi bácsi. —  Erzsbtflv. Ne tessék szó szerint venni azt a 
biztatást, mely szerint >a nemes czél iránti tekintetből a tisz­
telt hölgyek nagylelkűen magukra vállalták a t. vendégek 
kiszolgálását, amely minden tekintetben a legvérmesebb remé­
nyeknek fényesen meg fog felelni.* —  Zmm. Kár volt, nem 
azzal a jobbikkal kezdeni, mert ez az első vajmi enyhécske s 
motívumaiban divatja múlt. Meg aztán mit szólana hozzá a mi 
saját külön vén kisaszonyunk: a jó  és okos Czenczi néni ? Mert 
ő sohasem panaszkodik igyen: Hej, szebb is volt akkori De 
most sújt az aggkor. Vigabban kell csinálni az ilyen szomorúsá­
got. —  D. Gy. Abban a rovatban most a K. és S. védelmét 
várja az olvasó. Tartogassuk egy darabig.— Hv. M it?  Hogy 
Micsinay urat harmadik szamárul kössük oda Kecskeméthy és
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Falkay urak mellé? Egy ilyen fényes taktikai elmét szamár­
nak nevezni! Hová gondol ? Azt a rendezőséget pedig nem 
illik gyanúsítanunk. Ha eddig nem szolgáltatta még be a 20%-ot, 
majd elszámol vele később. A ráhúzott adomát már egy Ízben 
elmondta S. S. bátyánk. Micsinay nem volt a detektívek között, 
ennyit már bizonyosan tudnak. — Szrdhly ->l. Micsinaynak 
ugyancsak kapóra jött a szegény kis Sasa király meggyilkolta­
tása. — Ócska. Nem lévén elég érkezésünk a találgatásra: 
sikerült küldeménye a hozzá csatolt ócska vicczel egyetemben 
papírkosarunk termő mélyeire került. — Dir. Ügyes. — H. J. 
(N. Lvrd )  Ha ugyanaz lesz még a helyzet, ami ezen a héten: 
szívesen közöljük a vig rajzot. Egyébkiut Magyarország francziául 
nem >Hongroise«, hanem »Hongrie«. Vagy hogy ön magyar hölgy ? 
Ez esetben nem Joseph, hanem Joséphine az ön neve, vagy, 
beczézve: Fifine. — Több levélről a jövő' számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

O lv a s ó in k  s z iv e s  f i g y e lm é t  f e lh í v  u k  H u l l e r  J o h .  J ó z s e f  g ra s - 

l i t z i  h a n g s z e r - g y á r  c z é g  la p u n k  m a i 's z á m á b a n  f o g l a l t  h ir d e t é s é r e  . 

O lv a s ó in k  f i g y e lm é t  f e lh í v ju k  la p n n k  m a i s z á m ib a n  f o g la l t

Ipari.i/as-ésGépipari, 
Technikai és Electro= 
technikai Útmutatóra

Ö r v e n d e t e s  e s e m é n y ,  h o g y  E r é n y i  B é la  g y ó g y s z e r é s z n e k  
s ik e r ü l t  a z  . Ic h t io l S a l ic y l t < o l v  m ó d ón  ö s s z e á l l í t a n i ,  h o g y  a b b a n  m in d en  
v is z k e te g s é g , söm ör , ó tv a r  é s  b ő rk ö té s < en  s z e n v e d ő  b iz t o s  e l le n s z e r t  ta lá l.  
J ó  h a tá s a  o r v o s i  k ö r ö k b e n  is  f e l t ű n t  és  á l la n d ó a n  r e n d e l ik  a  f e n t i  b a jo k *  
U á l. —  Á r a  3  k o r o n a .  —  K a p l i a l ó  é s  p o H i á u  s z é t k ü l d !  : D i a n a  
g j ó g y s i e r t á r .  H u d a p e s t ,  K f t r o l y - k ü r n t  5 .  (D o b -u tc z a  s a rk á n .

F O D O R  L .  ÉS F I A
'-------------------- * BUDAPEST

j l / ij  . . .  r,,.  .  ^  I V . ,  E G Y E T E M -
FÉRFI SZABÓK t é r  5 ., i .  e m .

Legelegánsabb férfi ruhák I 
mérték szerint, kizárólag I  

angol és franczia kelmékből l 
a legdivatosabb kivitelben. s |

i

Dr. Fabinyi ipeczlali.U * * *
rem lel*nem i|betegeégek ellen d. e. 9—3-ig, este 6—8-ig 

Budapesten, Erzsébet-körút 12. sz., félemelet. 4751

E l i s m e r t  l e g - s z o l i d . a / b ' b

egyenruházati intézet

BLUM és TÁRSA
a szerb k irá ly  és József föherczeg udvari szá llító i .

BUDAPEST, IV., Sütö-utcza 2. sz.'
m m m j á m m m m m m ^  m m

Borprések Járgány cséplökészletek.
3 5 0 0  g ő z c s é p lő k é iá z le t  és 1 0 0 .0 0 0

különféle kisebb gazdasági gép üzemben.
2©- i■ >«• c•ed E L S Ő  H A G 1 A K ©_

E
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R É S Z V É N Y - T Á R S U L A T c?-a
NÍÖ-C B U D A P E S T ,  V I . ,  Y á e z i - u t  19 .

<09-

=3CT.e
Malomberendezósekre külön szakosztály.

i
-oco
Lü

A gazdálkodáshoz szükséges összes gazdasági gpek 
elismert kitűnő minőségben. — Szakba vágó kérdé­
sekkel kérjük hozzánk fordulni. Részletes felvilágosí­
tással és árjegyzékkel szívesen szolgálunk díjmentesen.

Darálók.

Szecskavágók. Eke* Vetögépek. 4727

j h u h h h d i m h b m h h b b b b h h b b í

P a p r i k á s  K o t á n y i t
is mélyen meghatotta 

a belgrádi gyászos eset, 

de még inkább meg­

hatja azonban a ma­

gyar közönség állandó 

ragaszkodása és szere­

tető, mely a szegedi 

rózsapaprika irányában 

a K árpátoktó l Adriá ig , 

napról-napra megnyi­

latkozik. 4 7 1 5

A Harisnyakirálynál kaphatók kizárólag az a j divata szürke 
nyil-harisnyák.

PÁRJA 90 FILLÉR. £ Budapest, Teréz-köriil 2.;
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Hanneborg Odilon B a ltza r 
Hannibál, U rskong „ A l a g -  
c s ö v e z ö - g é p “  czimü 
XXVII 1471. 42  1059. sz. 
magy.-osztr. szabadalm á­
nak belfö ld i gyakorbavétele 
tárgyában hazai gyárosok­
kal összeköttetést keres.

Kárdezösködök forduljanak az itt 
hirdetett szabadalmi irodához. ^

S Z A B A D A L M A T
védjegyet, mintavédelmet jutányosán kieszközöl

E D V I  I L L É S  I S T V Á N
okleveles mérnök és hites szabadalmi ügyvivő.

Bárhol a világon! Értékesítésre elsőrangú összeköttetések. 

Szabadalmi és mérnöki iroda: Budapest. Váczi-körut 80—82.

Seaton D ánie l Munson, ügy­
véd, San-Francisco, „Uji- 
tások vetélő hajó- 
kon„ ez. 15314. számú 
m agyar s z a b a d a lm á n a k  
beitó ld i gyakorla tbavéte le  
tárgyában hazai gyárosok­
kal összeköttetést keres.

Kárdezösködök forduljanak az itt 
hirdetett szabadalmi irodához.

• • • A BORSSZEM JANKÓ IPARI-, VAS-, GÉPIPARI, TECHNIKAI 
ÉS ELEKTROTECHNIKAI

Magyar Thomassalak Művek: Erdélyi Gipsz- és Műtrágyagyár

£ fo to n  7 ? ló r |
K ö z p o n t i  i r o d a : $ » ,

STJDAPEST, IX. KERÜLET, &  
•DANDAR-UTCZA 25. szám. h

Magyar Thomassalakliszt, kitűnő phospbor-mütrágya.
Trágyafösz, úgyis mint önálló trágya, valamint istállótrágya 

conserválására és az istálló-levegő desinficiálására legjobbnak 
bizonyult. Ismertető leirás ingyen és bérmentve.

E gyéb_ g y á r tm á n y o k :  Mennyezet- és szobrász-fősz, 
földf esté kék. Cement-gipsz kitűnő tüzmentes, 
hygienikus és szilárd építkezési anyag.
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w  t *1 A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI-, VAS-, GÉPIPARI, r - T ^ j
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

— j ------------ i
N A Y  É S  R Ó N A
BUDAPEST, VI., GYÁR-UTCZA 39. SZÁM.

KÜLÖNLEGESSÉGEK: DRAPHRASMA - SZIVATTYÚK 
GYÁRTÁSA. * BÁNYA- ÉS ALAGUT-SZELLŐZTETÖK

GÉPOLAJOK,TÖMÍTÉSEK, HAJTÓSZIJJAK. 
GUMMI-ÁRUK, VASÚTI SZERSZÁMOK.

ÁRJEGYZÉK INGYEN 
ÉS BÉRM EN TVE. =

SCHLICK-1*1’ VASÖNTÖDE ÉS 
GÉPGYÁR RÉSZV.-TÁRS.

6yár és íródik: BUDAPEST, VI., Váczl-út 45-47.

Készítményei: Gőzgépek és gőzkazánok t e l j e s  
k ö r s z iv a t t y ú - t e le p e k  b e r e n d e z é s e ,  z s i l ip - s z e r ­
k e z e t e k ,  g é p e z e t i  b e r e n d e z é s e k ,  t a r t á ly o k ,  
( r e s e r v o i r o k )  v a s ö n t v é n y e k ,  v í z v e z e t é k i  c s ö v e k ,  
u t s im it ó  h e n g e r e k ,  vashidak, m in d e n fé le  vas- 
szerkezetek, n id -c a is s o n o k , t e t ő -  é s  k u p o la -s z e r ­
k e z e t e k ,  t é l ik e r t e k ,  p a V i l lo n o k ,  n ö v é n y h á z a k ,  
is tá l ló -b e r e n d e z é s i  c z ik k e k ,  hengerelt és szö- 
gecselt vasgerendák, vaggonok, s z e m é ly -  és 
te h e r s z á l l í t á s r a .  É p ü le tb á d o g o s -m u n k á k ,  fém* 
táblafedések, (Q u o i l in  s z a b .  m ó d s z e r e )  fé m -  
d is z i t m é n y e k ,  műemlékek, s z o b r o k  ö n té s e .

FEHÉR MIKLÓS
GÉPGYÁR r é s z v é n y t á r s a s á g

Budapest, Külső Váczi-út 80. szám

A magyar királyi 
államvasutak gép­
gyára gazdasági 
gépeinek eladása. 
Használt és Javított 
lököm obllok és gfa- 
cséplögépek. ----

CSEREÜZLETEK.

Mindennemű 
gazdasági gépek.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖ RK IM ÉR Ö ,-KÉ SZÜ LÉ K EK  

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS HŰTŐ- é s  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK é s  TELEPEK 

SZÉNSAVAS S Z IK V ÍZG YÁ R TÓ  G ÉPEK  H BraM®ÉgBK
PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKÜPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN 'p p

Tömeggyártás, tehát 
olcsó árak. Kedvező 
fizetési feltételek. 
Képes árjegyzék »

f yar bármely osztá- 
yából ingyen és bér­
mentve küldetik.

£ ) r. H b a g n e r é s  la ró a i
EGYESÜLT GYÁRAK MIST BETÉTI TÁRSASÁG 

BUDAPEST, IX., TINÓDY-UTCZA 3. SZÁM. BÉCS, XVIII.

Finomított Vacuum Olajok Kereskedelmi 
Központi iroda fa Részvényt* rsaság
v a r a i  r a k t á r .  Á t rp o m m a rc ia l S o c ie ty  

RétBudapest, VI., Byár-u. 62.
ity of 
)ils.)

TRADE-ttARK.

R efin ed  Vacuum  Oi

Finomított Vacuum- 
henger- és Vacuum- 
gépolajok.
Különlegességei első 
szaktekintélyek és 
géptehnikusok által, 
mint le g jo b b  kenő­
anyag van elismerve. 
E lső ren dű  ipar- és 
közlekedési vállala­
tok számtalan bi­
zonylatai által leg­
melegebben ajánlva.

TELEPHONOK, VILLÁM- 
1 h á r ít ó  k é s z ü l é k e k , 

JELZŐ CSENGÓK.SZAM- 
SLb l á k , b il l e n t y ű k ,

VEZETÉK KÁBELEK. SZIGETELŐ ANYA- 
GOK, valamint a villamos szakmához tartozó 
összes anyagokat a legjobb kivitelben szállít

LICHTENSTERN MANÓ ÉS TS*
v i l l a m o s  f e l s z e r e l é s i  c z i k k e k  

g y á r i  r a k t á r a

BUDAPEST, VI., GYAR-UTCZA 43. sz.

ELSŐ MAGVAK

Budapest
V.,Fűrdö-n. sFerenc- 
József-tér sarkán, »
D ia n a - fü rd ő  h á zá b a n - 

ÁRJEGYZÉKEK INGYEN ÉS 
BÉRM ENTVE KÜLDETNEK-

HIRMANN FERENCZ rézáru-gyára
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. szám.

K é s z í t : gőz-, víz- és légszeszvezetéshez szük­
séges rézárukat, bor- és sörszivattyukat, 
sör kimérő-készülék légnyomással, v a la m in t  
m in d e n n e m ű  rézcsapokat, o  Kereskedelmi 
rézsulyokat,_ kuthengereket, permetezőkhöz 
szükséglendö összes alkatrészeket, szénkéne- 
gezoket, gózcséplö - gépekhez szükséglendö 
csapágyakat n y e r s e n  v .  
k id o lg o z v a ,  o  E l v á l l a l :  
rés-, érez-, horgany- és 
pakfong- 
öntvénye- 
ket m in ta  
v. r*jz sze­
rint, úgy­
szintén horgán v-diszönt- 
vényt bádogosok részére.

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ó  I n t é z e t
B u d a p e s t e n , v i . ,  » FELDMANN GYULA « f e l s ő - e r d ő s o r  s-
M in d e n  i r á n y ú  is k o la  v e z e t ő in e k ,  t a n á ra in a k  és 
t a n í t ó in a k  s z iv e s  f ig y e lm é b e  a já n l ja  hazai, saját 

gyártmányú
fizikai, term észetra jzi, chemiai 

és geom etriai,
v a la m in t  m in d e n n e m ű  e g y é b  ta n s z e r e i t .

A  n a g y m é l t ó s á g n  m . k i r .  v a l lá s -  é s  k ö z o k ta tá s -  
ü g y i  m in is z t é r iu m  á l t a l  40,782- s zá m  a la t t  t a n ­

s z e r ü l  e n g e d é ly e z e t t

physikai a lap fe lszere lésem
a z  e le m i  n é p is k o lá k ,  g a z d a s á g i  é s  ip a r is k o lá k  
h a s z n á la tá r a  kizárólag nálam rendelhető meg.

P h j t i k á i  a U p I e l a x e r e l é t e m  h w z n á lá t A l i o lJ ?
6  í v r e  t e r je d ő  101 e r e d e t i  á b r á v a l  e l l á t o t t  , 
M U T A T Á S 44 m in d e n  a la p fe ls z e r e lé s h e z  d i j t a la n ™  

j á r .  B á r m e ly  h a s o n ló  e ln e v e z é s ű  f e ls z e r e lé s ,  m®1? '  

h e z  e z e n  Ú t m u t a t á s  m e l lé k e lv e  n in c s ,  m  tn  az 
g v á r t m á n v o m .  0VAKOOJUMK FÉLREVEZETESEKTUU- 
Á r j e g y z é k e k  s k ö l t s é g v e t é s e k  i n g y e n ,  b é rm e n tv e .

Í .,A m. kir. villás- éskdioktátásagyi “ i1” 1? * "  
a  F e ld m a n n  G y . - fé le  p h y s ik a i  é s  c b e m i^ i  „ 
s z e r g y á r a t  s  ü v e g t e c h n ik a i  in t é z e t e t  a z  e ®e  k  

^  b e s z e r z é s i  f o r r á s o k u l  a já n lo t t  h a z a i  
•  k ö z é  u tó la g o s a n  f e l v e t t e .44 Hiv- K ö z i .  X. U-



BÚTOR-TERM EI
kárpitos és díszítő

Berendelitek a le^errité­
rtibbtől a legdi»*e»eDD ki­
viteli*, a leejt*tánjroeabb 

árak mellett.
Budapest, IV. kerüle t, 
Váczi-utcza 7. szám.

Y ---------------------------------------------------------------- V
A „BORSSZEM JANKÓ11 IPARI-, VAS-, GÉPIPARI,
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

Tejqazdasáqi r c l c p c K  
cs .szoi/etkezetek teljes berendezés?

kézi erő ssqözhajtáua.
Mim)cnn?mii hzjqazdasáqi qépek és eszközök 
legjobb kiuilélben és leqjuiányosabban szállillabiak

'v m m T M V M H m m m m m ü im m n :

fö lö n  gőzgép- és malom 
ePitészeti szakosztá ly Budapesti maiomépitészei

és gépgyár, Podvinecz és Heisler
Budapest, VI., Váczi-út 141.

Ajánlja benzin- és légszesz- 
motorjait, kisipar-, gazdaság-, 
malom és cséplési czélokra 
legolcsóbb b iz to s  üzem.

MAGYAR
F É M -és I

"  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
BUDAPEST *  KŐBÁNYA

Ajánlja légszesz- és 

villamos-csillárjait, 

petróleumlámpáit, 

fémdíszműtárgyait

Raktárak Budapesten

II., Fazekas - té r  3. 
V., G izella-tér 1. sz. 
IV, Teréz-kö ru tt.sz . 
Vili., Ü llő i-ú t 2. szám 

X ,  J á s z b e ré n y i-ú t

Malomsoky József
\  a sztalo s  t 

W  m  Budapest, =  W
VII., Szövetség-utcza 10.

Részit minden ízlésű búto­
rk á t, bolt-berendezéseket 
és egyéb asztalos-munkákat.

Automobil-olaj
•liamert legfinomabb kenő-olaj leg­
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 

önfntá8ok, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS. ^  
^ébam ennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
®TH>A.PEJ|T i V I., LÁ Z Á B -U T C Z A  X. »Z .

* Bu tö rterm ek  * Óvja az egészségét!
E Z E R N É L  T Ö B B  K IV Á LÓ  ORV O S A J Á N L J A !

Á R JE G Y Z É K  K Í V Á N A T R A  M IN D E N H O V Á  
D ÍJM E N T E S E N  K Ü L D E T IK . —  V ID É K R E  25 
V A G Y  5 0  Ü V E G E S  L Á D Á K ; A  F U V A R D ÍJA T  
ODA É S  A Z Ü R E S  Ü V E G E K É R T  V IS S Z A  

F IZ E T I  A

S Z T . - L U  K A C S  F Ü R D Ő  KUTVAL- 
LALAT, BUDÁN.

Árjegpék

J t S A J Á T  K É S Z Í T M É N Y ! *

ELSÖSTYRIAKÖTÖ- 
GÉPGYÁR. GRÁCZ *

V L E G JO B B  É S  H l 
riE S  K Ö T Ő G É P E K  
É S  K E R É K P Á R O K  

m in d e n n e m ű  
V A R R Ó G É P E K  É S  
A L K A T R É S Z E K

T OGL  3.
■a.’ gépész, bizomá- 
-íyi raktára és kép­

viselete
B U D A P E S T ,  

LiPór-KöflúT i». •*-



A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

A THE JOHNSTON HARVESTER a
BATAVIA N. Y. U. S. A AMERIKAI

F0- ÉS TAKARMÁNYKASZÁLÓI, SZÉNAFORGATÓI ÉS GYÜJTÖGÉPEI, 
MAROKLERAKÓ-, KÉVEKÖTŐ- ÉS KUKORICZAARATÓ-GÉPEI,
anyag, szerkezet és munkateljesítés tekintetében a világ elismert legjobb e nemű gyártmányai

MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELET ÉS FŐRAKTÁR:

t fá ch er  R u d o lf  Jy[elichar ? eren cz
BUDAPEST, VI., KERÜLET, NAGYMEZÖ-UTCZA 86. SZÁM
= ^ =  TESSÉK SPECZIÁLIS ÁRJEGYZÉKET KÉRNI.

POLÁCSEK JÓZSEF
„ T f t e r e u r

k e r é k p Ar g y á b , MECHANIKAI ÉS 
VILLAM FELSZERELŐ MŰHELYE

VI., EÖTVÖS-UTCZA 37.

r __t

WEIN KAROLY ESTARSAI
vászon- és asztalnemű-gyárosok

Budapesti fő ra k tá ra : 
K o ro n a h e rc z e g -u . 8. 
(H a risb a zá r - épü le t.)

tc #r iirfcA*A já n l ju k  h ír n e v e s  s ze -  
p e s s é g i  vászon, asz­
talnemű, törülköző, Szepességi le n ip a r! 
törlő és  m in d e n  e  s z a k ­
m á b a  v á g ó  g y á r t m á ­
n y a in k a t .  M in d e n  d a ra b ,  g y á r a in k b ó l  s z á r m a z ó  
á r u t ,  f e n t i  v é d j e g y g y e i  lá t ju k  e l .  ---------------------

Kitűnő minőségű 
és gyönyörű

Étkezőkészlet 
Kávékészlet 

Csiszolt •= 

Üvegkészlet 
Mosdókészlet

Mindennemű kerékpára lka t­
rész és „P neum atika  olcsób­
ban kapható, mint bárhol. ==

XELRAD
DEZSŐ

ékszerész és órás

B u d a p e s t ,  ™ - ' k ö n í t 2 0 .

frany- és ezüst-ékszerek, 
mindennemű órák a legju- 
tanyosabb ár ak mellett 
Arany-, ezüst ékszer és óra- 
javítások pontosan eszkö­
zöltetnek Ek- és drága­
kövek azonnal foglaltatnak

Diszes függőlámpa 
Asztali lámpa

legolcsóbban 
kapható

magyar­
honi üveg­

es porczellán 
gyári raktárában

Régi t t r t  arany és ezüst napi 
áron Levaltatik Vidéki meg­
rendelések pontosan, lelki-
ismeretesen eszközöltetnek

BUDAPEST, VI.KER.. 
ANDRÁSSY-ÚT 74.

Legpontosabb
k is z o l g á lá s .

I n g y e n  c s o m a g o lá s

Uan joic b e jjé lö  ^ásjüléf^, de c $ a k  a g y

Reszletfizetésre
■  w K É P V I S E L Ő K  =

9  K E R E S T E T N E K .

Ijp r r  1T TTC1 TAOTÁ7Vft. ____________i _ ____

GRAMMOPHON
énekel, beszél magyarul, 
németül, angolul, fran- 

= cziául, oroszul, csehül stb.

V A L Ó S I  T A R T Ó Z K O ­

D Á S  L E O K E L L E M E -  

S E B B  S Z Ó R A K O Z Á S A .

L E M E Z E K  K I V Á L A S Z T H A T Ó K .  

L E M E Z E K  K IC S E R É L H E T Ő K .  

K É P E S  Á R J E G Y Z É K  I N G Y E N .

„GRAM M 0PH0N“ W EISS H. ÉS TARSA
Budapest, IV., Károly-körut 2/S. (Kossuth Lajos-utcza sarkán).

TRADE



E n y l i i t ö  k ö r ü l m é n y .

: . ~~ M it ? Hogy én legyek a felesége magának ? Magának, a ki házasság törő drámát
rt ? Soha?

• De édesem ! Drága Lau ra ! Hiszen kifütyülték !

Fényképészeti készülék és hozzávaló
A i i l r l r o l r  K é z i  k a m a ra  6 l e m e z r e  gX »  

. u t lM V tim  h o z z á v a ló  fe k v é s s e l  7 m .  50 p f  
/  K é z i  a lp h a  12 l e m e z r e  9 X 1 2  o b je k ­

t í v  f e k v é s s e l ------- ------------ ---------- 20 »  *
R o l l t i lm  k a m a ra  n a p p a l i  f é n y

v á lto z á s s a l  6X 6  -  ~ .................... 5  »  50 »
K la p p -k a m a ra  9 X 1 2  o b je k t ív v a l

é s  l  d o b o z z a l  ............... - ...........  20 *  —  »
_ _  S ta t iv - k é s z ü lé k  9 X 1 2  t e l je s  1 k e t -

Sativ .k . ■ tő s  d o b o z z a l  ..................................... 10 »  —  »
Ií&8 » i i f t  1 3X 18  t e l je s ,  1 k e t t ő s  d o b o z z a l  . ......... l o  »  —  >

k é s z ü lé k  9 X 1 2  1 1X 24  c m re  ... - .......- .................10 »  - »

« W E,f y f b b  k é s z ü lé k e k  450 m á r k á ig .  Á r j e g y z é k  in g y e n .

ü ld éeek  u t á n v é t t e l  v a g y  a  p é n z  e lö le g e s 'b e k ü ld é s e  e l le n .

w . C zim : Ottó Schroeder. B e rlin , S , O ran iens lr. 71. 4-T5

r Sm~ A híre* jóizü 'W g

“ ép á ti á s v á n y v íz
,válőan e lism ert gyógyvíz (Magyar Selters-viz).
tC7a * »P k a tó  B u d a p e s t e n  : Lindenfeld Dávid, V I I I . ,  Baross- 
,teẑ  Gyula, IX.. Üllöi-u' 53;i. katona Ödön, n  .,_Váczi-

,é r  s í r o k ;  ....................... " "I V . ,  V á r o s h á z -

% S & ««»V2„7á;,’ v r * i i ~ ' lS y " t  KT&ájim U W .V I-
' I V l i ^ ™  4il Őrizik Gyu'a. V.. B A lv in v - u t c z a  22 Grill K. 1, 

An ali, V . Nádor-utcza 21. felez Lipöt VI , Feteő- 
40. Mlchels József.

B é c s i-u t  53— ao.

Albecker Sándor,

»a «r  ........
g j E * * ? ........... ,
I I . ,  S á l  . • Wimmer Ármin. 1 , F e h é r v á r y - u t  40
*öhinlHLeit' utcza 3. Kettner János, III, Ó-Bnd*,------ _
tUr p*,n? U|os, III. 0-B da, Kórház-utcza. Haas J. Jenő, 
63. F*iSr?kk Szilárd-utcza 39. Keleti Károly. VIII., Kerepesiét 
Xu*vi.i - w«® f. VIII., Orczy-ut 47 Bachmann János, VL, 
l í r  Y Zo, " ,cza 8. Lichtenstein « ,  IX., fllői-ut 103. Horovitz 
ténvi.íl’ U^i-ut 4i Albecker Sándor. X., Kőbánya, JA ẑbê  
Jí j u i 1  **ol"ár E. és Ta. VII., Nagy János-utcza •>. Áugust 
Schv»».» Csömöri-ut. Tausz Dávid. VII., Gizella-ut 53. 
r.8. |„.; z Soma, vn.. Király utóra 23 Spitrur László. 1II., Er- 
'-ilü llx  ut ’a  Pich V, Lipót-körni II. Feuirminii MM*. '. .  
V., 6 Neum nn Iliit. V . Liuil-körut 6. » " Í I t l

“ í ' - t u r u t  m. s - i l l e r  Gyula. I . R t t c k - n t c n  2  F .-ká .e  
S c i i l , ’ ‘  ■ G u n  i i t c r a  8  K o r i t I  l i t y in ,  I ,  D S b r e n  e i-u t c r a  10, 

J<trs" . 5 5 " tN 'i r - T n i -  Sientkirtlyi-utCM 4 B i r j l i r  R , V ™ .

| Egyedelárusitök:

ihI suior Ignstez és fi síi
—^  V., Váczi-körnt 33.

O l l r á i i K  Párizsi fényké 
J l  1  I á  « 1  I I »  pék. p i l la n a t ­
n y i  f ö l v é t e l e k  a z  é le t  u tá n ,  50 
k i i lö m b ö z ő  k ép  m in t  m in ta k ü l-  
d e m é p y  z á r t  le v é lb e n  l  K .  50 
f i l l é r  ( l e v é lb é l y e g )  e lle n é b e n ,  
k ü lö n le g e s s é g : s z o b a  b u d o ir -  
je le n e t e k ,  c s o p o r to k  s tb . N a ­
g y o b b  g y ű j t e m é n y  2 . 3 , 5. k o r .  
C z im  : A t la s  W e lt v e r s a n d tb a u s  
B e r l in ,  C h a r lo t t e n b u r g  4. H .

l ö  é s  í r t
D iv a to s  f é r f i  - ö l t ö n y ö k  

m é r t é k  u tá n  a le g f in o m a b b

8 U  C H TM AN ^SA N D 0  R.
f é r f i  s z a b ó - te rm é b e n  

Budapest, V I I  , Hot 
íen b ille r -n irza  4 B 
I . V id é k i Í £ * • »
ö ltön y  m egren delésén é l
utazó s z a b á s o m a t nagy min- 
U g y f ijte m é n v n y e l költsé­
gemen odaküldőm 4!

Csaknem minden
második nő vagy férfi szenved fe jfá jásban , mely ered­
het : gyomortól, idegességtől, (m igrain), nagy melegtől, 
szellemi megerőltetéstől, vérszegénységtől, gyöngeség- 
től, női bajoktól vagy izgatottságtól. Dr Brok poraiból 
(angol tanár) 1 por jótállás mellett megszünteti a 
legkínosabb fájdalmakat s a m ellett a szívre nem hat; 
antipirint, salicylt nem tartalmaz, orvosok rendelik. 

1 por 40 fillér, 11 por 3 korona.

I v V ^ H t c á n t á l  kipállott testrészek, lábak és hónalj 
l £ £ a U lO C iy  IU I  között, valamint viszketegséggel 
előforduló bőrkütegeknél, ótvar sömör ellen bámula­
tos hatású az Erényi-fé le  Ichtio l-Sa licy l. Szagtalan!

Ára 3 korona utasítással. 4728
Utánvétellel küldi : Diana gyógyszertár, Budapest, 
Károly-körut 5. Főraktár: T örök József, K irá ly -u . 12.

Eddig még nem létezett! Páratlan a maga nemében!

REKORD
íiiiiintésset vállalata,

mely hazai szegénysorsu akadémiai művészekből alakult 
és czéljuk a nagyközönségnek alkalmat nyújtani igazán 
művészi munkák olcsó beszerzésére. Kérjük a n. é. 
közönség b. pártfogását, mert ezáltal alkalmat nynjt az 
elnyomott művészeknek pályájuk folytatására. Jó mun­
káért kezességet vá lla lunk, bármely rossz fénykép után 

is. Á iak  minden utánfizetés nélkül. 
Eletnagyságu k ré ta ra jzo k  vagy nagyítások

pap irke re tte l együtt ...................................—  ... ... 3 kor.
Eletnagyságu p a s z t  e I l-festm ény p ap ir­

kerette l együtt ...............- ...... . —  .. . . . .............. . 6 »
Életnagyságu o lajfestm ény . . . ___ __ ... _  ... 10 *

Vidéki megrendelések utánvéttel, minden kép után 1 
korona csomagolási d ij fizetendő. 1231

M űterem : Budapest, R ottenbiller-utcza 46 . szám.

WAGHTL és TÁRSA
Fényképészeti 

czikkek raktára 
■s Fotografische 
‘ Manuf  actur .  

B U D A P E S T ,  
I ' U " .  k é r . .  E s k ü - ú t  S .

(K lo tild  föherczeg-palota.) 48ii

Telefon.. Telefon .

A  le g k o m o ly a b b  lé p é s  a z  e m b e r  é le t é b e n  a  h á z a s s á g ,  p e d ig  a  
l e g t ö b b  e s e tb e n  c s a ló d u n k  & lá t s z a t b a n ,  —  e

f o n t o s  é le tk é rd é s b e n  f e l v i l á g o s í t á s s a l  s z o lg á l  a  G r a p h o lo g ia i  
Ir o d a ,  m e ly  k é z ír á s b ó l  m e g a la p í t ja  m in d e n  e m b e r  m ű v e l t s é g é t ,  
j e l l e m é t ,  l e lk iá l l a p o t á t  é s  h a j la m a it .  —  A z o n k ív ü l  s z ü le té s n a p  
f e le m l i t é s e  e s e té n  K e p le r  a s z t r a l .  ta n . m ü v e k  n y o m á n , n a g y o n  
fo n t o s  a d a to k a t  k ö z ö l ,  m e ly e k  a z  e m b e r  p h y s io g n o m iá já r a -  
v o n u tk o z n a k .  T e l j e s  t i t o k t a r t á s  b i z t o s i t t a t ik ,  2  K o r .  L e v é l ,  
b é ly e g e k b e n  is ,  b e k ü ld é s e  u tá n , v á  á s z t  a já n lv a  k ü ld e t ik  

Nelirftirer B Arad , ftfle r-ttfr  » .  491T



S o vá n ysá g  f
S z é p
te tő

te s tfo rm a  é r ­
h e tő  e l  a m i k e le t i  e rő p o ru n k -  
b a l .  A ra n y é re m m e l k i tü n te tv e  
P á r is b a n  1900-ban, H a m b u rg ­
b a n  t» 0 i. fi—8 h é t  a l a t t  3o fo n t  

g y a ra p o d á s , jó tá l lá s  m e l le t t .  
Orvosi utasitás. Szigorúan 
tisztességes, nem szélhá­
mosság, sok elismerd levél. 
Á r a : 1 k a r to n  tá jé k o z ta tó v a l  
3 K  50 f. E lö le g e s  b ek ü ld és , 
v a g y  u tá n v é t  e lle n é b e n .  C z im  : 
D. Franz Steiner gyó|

IGEN IMIKÉKÉIT

Hu lapesten. T ö rök  Józse f T  
gyógyszerésznél, X irály-u.a—
Förster Konrád

Budapesten, V ácz i-kőru t 68. (T e le fon  26— 35),
a Müncheni Löwenbrttn  k i v i t e l i  s ö r  fő r a k t á r a .  30 p a la c z k o t  
18 k o r .  90 ü l i .  és  60 p a la c z k o t  39 k o r .  50 f i l l é r é r t  s z á l l í t  v id é k r e .  
A  v i s s z a t é r í t e n d ő  r e k e s z -  é s  p a la c z k b e t é t  30 d a r a b é r t  6 k o r . ,  60
d a r a b é r t  8 k o r .  H e ly b e n  h á z h o z  s z á l l í t v a :  30, 46, 60 f l l l .  p a l a c z k i a ; 
p a la c z k b e t é t :  10 f i l l é r .  —  10 p a la c z k  j ó  a s z t a l i  b o r  7 k o r .  So f l l l .
—  ▲ s ö r ö s k o c s i  s z e rd á n  a  Z u g l i g e t b e  és

b a to n  a  S v á b h e g y r e  in d u l.
Hüvösvölgyre, szom

4737

g 3

Való-
dl franceia különlegességek
(óvszerek) csakis F . Bergne 
ranflls leghíresebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben besze­

rezhetőkPolgár Sándornál
Budapest,

VII., Erzsébet-korut 50.
■ 9 1 Részletes képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve küldetik.

E crimre ügyelni tessék.

A bűn áldozata.
N a g y o n  é rd e k e s  és p ik á n s .  

A r a :  i  m . 20 p f .  b é rm e n tv e .
C z i m : B erliner Verlags 

Buchhandlung S. O U M PEL 
Berlin, III. Welnstr. 2.

------  K a ta ló g u s  in g y e n .  —

> 6 e € € € € € € € € € 6 € €

Most jelent meg az ATHENAEUM írod. 
=  és nyomdai részvénytá rsu la t kiadásában =

•  %  fD a ^ /a r  
Államiság Fejlődése, 
Küzdelmei. « %tS2Lr.

Irta : B E Ö T H Y  ÁKOS.

I .  rész: A RÉGI MAGYARORSZÁG.
A  honfoglalástól az 1825-ki ország­
gyűlésig. s * + s * s * + s *  Á ra  14 korona.

n .  rész: AZ U l MAGYARORSZÁG.
Az 1825-ki országgyűléstől az 1848-ki 
törvények szentesítéséig. Á ra  7 ko r.

Kapható a ldadótársulatnál és minden könyvkereskedésben. * 
a  J

:er Antal iv̂ rowutcL *
^ 5 > ^ - - B0lTS ZA M  1 2  • I  KÖZPONTI VÁROSHÁZ-ÉPÍTléT)

3  vvVT'T|Mfl//
g  1878

X Telefon
IS  -56.

“ y ^ K É P E S  ÁRJEGYZÉK 
MELY S7AMTALAN UJ MAGYAR ÉS 
ANGOL JÁTÉKOKAT TARTALMAZ. 
k í v á n a t r a  b é r m e n t v e .

M. kir. államvasutak.
Hirdetmény.

73902/903. F. L  A 
kir. államvasutak igazgató* 
ságának értesítése szeriö* 
kereskedelemügyi m. k11, 
minÍ8ter ur ő nagymánM 
ságának rendeletéből ft 
kecskémét— fülöpszállási k* 
é. vasút vonalán Kecském®* 
alsó-pályaudvar és Helveti* 
állomások között fekfö 
»Korhánköz« megálló-rak®* 
dóhelyen f. évi május hó 
10-én a kocsirakomány1 • 
áruk fel- és leadása ^ég* 
képen megszüntettet.

Ennélfogva Korhánkí* 
ezentúl mint közönség®*

d l  V T  V V  M B  ■  h a lh ó lyn g  (franczia* tea. 60 kr., 1, 2 , 3 , 4, 6 frt. C apoura v a g y  b on t«» um ertc (rövid) tez 
I  H l  íV n  ■  1.50 kr. P er lsom a  (uj h av ib a j alkalmával viselendő óvkötelék. Hygieniai és egészségi szempontból 

W R  K J  ATM ATM M nélkülözhetetlen, azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 frt 20 kr. H e r e t a r t ó  suspensor) darabja 6o kr.,
1, 2 frt. étfrvfeötfS elsőrangú gyártmány (Dr. Fúrst-féle) egyoldalú 2 frt 50 k r, dupla 5 frt, készpénz 

TMT utánvéttel. 12 különféle darabot tartalmasó minUgyüftsménv 2 frt. F E IT E L  L IPÓ T -n A l, Bécs, I I . ,  C sernn lfaase 1 SW.
M a g y a r  le v e le z é s .  47*6

megállóhely csakis személy* 
és podgyász - f o r g a lo m r a
szolgál.

Budapest, 1903. m4l“ s
hóban. Az igazgatóság

Nagyon! Vagyon? Érdekes könyvek!
p om p á s  i l lu s z t r á c z ió k k a l .  A  s z e r e le m  
a  v é t k e m  , (e g y  s z é p  f r a n c z ia  a s s zo n y  
v i s s z a e m lé k e z e t e i )  1 m . 20 p f.  b é r ­
m e n tv e .  N a g y v á r o s  (a  le g s ö t é t e b b  
B e r l in  r e g é n y e )  1 m , 20 p f  b é r m e n tv e  
A z  a n g y a íc s in á ló  (F e ls ő  B a jo r o r s z á g  
b ő i e r k ő l c s r a j z )  1 n i. 20 p f .  b é rm . A  
b ű n  á ld o z a ta  ( in t ő  s z ó  f ia t a l  e m b e re k  
h e z )  1 in . 20  p f.  b é rm . N á s z é j  (m e s t e r i  
é s  i g a z  r a j z )  60 p f.  b é rm . H ü t e le n  
a s s z o n y o k  (e l ő k e lő  k ö r ö k  le le p le z é s e i )  
60 p f.  b é rm . K i s  le á n y o k  (1 5  é rd e k e s  
b e r l in i  e lb e s z é lé s )  60  p f  b é rm . A  h ű t­

le n  a s s z o n y  g y e r m e k e  ( p á r i z s i  r e g . )  2. m . 20 p f .  b é rm . E z  a  8 
k ö n y v  e g y ü t t  7 m . 75  p f  b é rm . E lö l e g e s  b e k ü ld é s  e l le n é b e n ,  
( b é l y e g b e n )  v a g y  u t á n v é t  e l l e n é b e n ,  ( u t á n v é t  k ü l t ö l l r ö l  20 p f.  
d r á g á b b ) .  K é p e s  k a ta ló g u s  i n g y e n ,  d e  le g a lá b b  e g y  k ö n y v  r e n d e ­
l ő v e l .  C z im :  Richard Ecketein Naehf. V e r la g s b u c h h a n d lu n g .

B e r l in  W .  B ü lo w s t r a s s e  51 . U . 49- 7

Háztartás
a  magyar Háziasszonyok Közlönye, szerkeszti KÜRTHY 
EM ILN É. M e g je le n ik  m in de n  hónap 1-én, 10-én és 2 0 -án 

Számon lllnaztráoztóval.
Előfizetési d ij: Negyedévre 3 korona. Megrendelhető a 

>Háztartás< kiadóhivatalában Kereposi-ut 54. tz.

buzgón neki veti a vésnök 
A vésőt.
Javít didién míg nem késő. 
(F o ly t ,  k ö v  a  j ö v ő  szá m b a n -)

C lisék, fényképek* 
ipari és kereske­

de lm i vá lla la tok  ár­
je g y zék e in ek , fo ly ó ­
ir a to k n a k  és tu d o ­
m ányos m üveknek.
egy és többszínű illustratiói 
cinkographiai utón való r«' 
produkálásra kifogáatal* 
művészi kivitelben készít­
tetnek. HázonkivUlifényaép*

felvételek

HERBST SAMU
etnkographiai müintéi*** 

BUDAPEST, VII., MIKSA-U-* 
T e le fo n  szá m  424  

LONDON, W. C. STRAND IJ®* 
PARIS, RUE d’ ENGHIEN 2b



T a . p a s z t a . l á . s ' b ó l .

ü u  i g o s á n  r a e g h á z a s o d n i  o k o r j o  m o g á t ?

* £ ® o is ,  H e r r  v o n  K a t z f e l l .

E s  m i é r t  ?

Ö n á l l ó s í t a n i  s z e r e t n é m  m a g a m a t .

O n s in  , 8* t o n ‘  m o g á t  é s  i n e g h á z a s o d n i  m o g á t  ?

| T e s s é k  k i v á g n i .  C s a k  e g j s z e r  j e l e n i k  m e g .  I ------------

" angverseny-Phonog raph
v j8s-  J r  s z e le s e n  a d ja

é n e k e t ,  z e n e k a r  z e n é jé t ,  h u m o r o s  é s  k o m o l y  
, & t iw a * 0 k a t - í  m a i k o r  l e g k e d v e l t e b b  s z ó r a k o z t a tó ja .  M u la t -  
9 k o r  p^a n u l S;' g ° s .  E n n e k  a  k i t ű n ő  p h o n o g r a fu a k  á r a  c sa k  
nogr-' i ”  f ii-  C s u p a  m ű v é s z i  h e n g e r ,  m e lv e k  m in d e n  pho- 

8 o p h r a  i l l e n e k ,  d a r a b j a  90 f i l l é r ,  k ö s z ö r ü lé s  és  e lh a s z n á lt  
■j n® h g e re k  h a s z n á lh a tó v á  t é t e le ,  d a r a b ja  60  f i l l é r .

^ R i c h a r d  Martienssen p^ £ â - |? ár

ELŐKELŐ FERFIVILAG
FIGYELMÉBE AJÁNLJU K !

TÁRADT EDE
<t£p  Ú R I - É S  N Ő I  D I V A T Á R U  K Ü L Ö N -  - f t .  

L E G E S S É G E I N E K  Ü Z L E T É T  ^

K O R O N A H E R C Z E G -U T G Z A  5.
K I F O G Á S T A L A N  S Z A B Á S Ú  F É R F I - I N G E K  

É S  F E H É R N E M Ű K  K É S Z Í T É S E  M É R T É K  

S Z E R IN T .  N A G Y  V Á L A S Z T É K  K I T Ű N Ő  

M IN Ő S É G Ű  N Ő I  K E Z T Y Ű K B E N .  = =

Művészeknek való
fényképek !

Xonfiskálták ! I <
Ö s sz es en  28 in t im i t á s  c s a k  3  K .  
75 f i l l é r  ( l e v é lb é l y e g b e n )  4  K .  
15 f i l l é r  u t á n v é t t e l  é s  a já n lv a .  
S z é tk ü ld é s  z á r t  l e v é lb e n .  C z im : 
E. W EB ER  B erlin , W . K an tstr. 50  f .

F é r f i a k n a k  ! ! !
G y e n g e s é g n é l  e l i s m e r t  k e z e lé s .

T e s s é k  p r o s p e k tu s t  k é r n i .  
C z i m : E .  H e r r m a n n  A p ó t .  
B e r l i n  N .  O .  N e u e  K ö n ig -  

s t r a s s e  7;
W .  u r  T h . -b e n  a  k ö v e t k e z ő k e t  
í r j a  2  IX - é n  02- S z í v é l y e s  k ö -  
s z ö n e t e m e t  a  s ik e r e s  k e z e lé s é r t .

4892

/ / / / /  / / '  
ÓV já tok  lá b a ito k a t

Iák ka

k láb, ha 
asbeit 
t pon

___  Ü r-
Tyúkszemek, hólyagok, 

nedvesség, h i d e g  e l le n é b e n .  
M in d e z e k  a k e l le m e t le n s é g e k -  
u e k  i z z a d s á g ,  t a lp é g é s  e l e j é t  

v e s z i  a

I ) r .  H ö g y e s - f é l e
szab. asbest-ialp

p í r j a  60  f i l l é r ,  1 t o r . ,  8 k o r .  
K i i p e k t u s o k  é s  s lis m é rü  l e v e ­
le k  k a to n a i  h a tó s á g o k  r é s i é i  61 
é s  a  le g m a g a s a b b  k ó r o k b ó l .  G a z ­
d a g  r a k t á r  a s b e s t  c z ik k e k b e n  

H a m is i 'á s o k t é l  ó v a k o d ju n k .
K ö z p o n t :  4827

WIEN, I . D om in ika n erb as te i 2. 
S z é tk ü ld é s  u t á n v é t e l  m e l le

l68 0 l,“ . A n u b !> f r a n c l i “  é s  a n g o l  g u m m i  k ü l ö n l e g e s s é g e k  a  

f r a h c z i  b b  ^ r a k .®r t  d i s c r é t  s z é t k ü l d é s  m e l l e t t .  E l s ő r e n d ű  

í r t  R u m  m i  1, 2  é s  8  f r t  t u c z a t j a .  A n g o l  l raa  2  é s  4

í* á r i8j  H a l h ó l y a g  1 , 2  é s  < f r t  t u c z a t j a .  L e g f i n o m a b b

a  Ó V 8 z i™ < * o k  t u c z a t j a  2  f r t .  L e g f i n o m a b b  n ő i  

12  d r h v A V 8 z e r  d r b j a  1 f r t .  C a p o t  A m e r .  t u c z a t j a  1 f r t  5 0 .  

d0jw  ^  ^  finom g u m m i  minta-küldemény 2 f r t .  U j -  

Villamos z s e b l á m p a  d r b j a  2 í r t é r t  k a p h a t ó

Weinfeld Vilmosnál, 4889

,<,aPest, V II., E rzsőb«t-k »rn t 50. szám. 
®t®0a«4g! Villamos zseblámpa dbja 2 frt.

H A L H O L Y A G
tu c z a t ja  I l i ,  8 , 1 0 k o r .  és 
f e l j e b b ,  a  v i l á g  le g jo b b ja i ,  
t i t o k t a r t á s  m e l l e t t ,  u tá n ­
v é t t e l  '  a g y  a  p é n z  e lő z e t e s  
b e k ü ld é s e  u tá n  küldi e * z a k -  

ma le g e ls ö ra n gu  
c z é g e :

REIFJ.
s p e c z ia l is t a ,

Bécs. Branújtilti 3. 

trjíjpéh  mjr* •

i »  K ü l ö n f é l e
l e v e l e z ő l a p o k

3 0 0  d b  advözlö, szere im 5 
v i r á g , művész és genre 
levelezőlapod a r a n y b a n  é$  

s e l y e m b e n ,  ö s s z e s e n  4  k o r .  

1 0 0 0  d b  c s a k  9  k o r o n a .

S z é t k ü l d é s  u t á n v é t t e l .  

C z i m  : Welss. Wien, II., 
Rembrand-strasse 22

,929

Nodusin Aranyér-balzsam.
E g y e d ü l  á l l ó  s z e r ,  m e l y  o p e r á c z i ó ,  v a g y  é g e t é s  

n é l k ü l  tökéletesen s  biztosan gyógyítja ú g y  a  v a k ,  vala­
mint a nyitott arany rét. K ó r h á z i l a g  k i p r ó b á l v a .  T e l j e s e n  

á r t a l m a t l a n .  E l i s m e r ő  l e v e l e k  s z e r i n t  s z á z a k a t  é s  s z á z a k a t  

t e l j e s e n  k i g y ó g y i t o t t .  T ö r v é n y e s e n  v é d v e .  K a p h a t ó  a  

k é s z í t ő n é l :  V a g y  K á l m á n  g y ó g y s z e r t á r a  W y ir e g y -  
l iá z á n .  T o v á b b á  Török Józsefnél, B u d a p e s t ,  K i r á l y -  

u t c z a  é s  a  t ö b b i  g y ó g y s z e r t á r a k b a n  is .  Á r a  h a s z n á l a t i  

u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  4  k o r o n a ,  b é r m e n t e s  k ü l d é s s e l  p ó s t á n  

5 k o r o n a ,  a z  ö s s z e g  e l ő z e t e s  b e k ü ld é s e ,  v a g y  u t á n v é t e l  

e l l e n é b e n .  4823

Z e n e a ü fo m a tá k j)
MINDEN RENDSZERBEN

onographo
---------  IGÉM MÉRSÉKELT ARAK ES |

Csekély Havi Részletek M ellett - s - y
m n ^ e5 G0LDSCHMIED^ ^

s S É fö S  Btdipest>/ionosutc/a32 <
»  KEPES ÁKJEGYZÉKlNGnNis8ERMtNTVL. 4

Férfiak ingyen kapnak
aj találmánya orvosságot, mely az elvesztett erőt ismét
visszaszerzi. Mindenki, a ki ezért ir, ingyen kapja meg, 
Mintacsomagot és egy 100 oldalos könyvet postán jól 
becsomagolva. Ez az a csodaszerü csodaszer, mely ezere • 
két mentet meg, a kik fiatalkori kicsapongás miatt 
nemibajok és elvesztett férflerő miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, hogy bárkinek, a ki kér, egy 
csomag gyógyitó-szertés egy magyarázó könyvet küldjön. 
Ezzel a házi szerrel a baj otthon orvosolható és mind­
azok, a kik fiatalkori bűnök miatt nemi bajokban vagy 
szellemi fogyatékosságban, vagy krónikus bántalmakban 
szenvednek, otthon gyógyíthatják magukat Ez & gyógyító 
szer közvetlenül hat azokra a szervekre, melyek erősítést 
kívánnak és csodás eredmónynyel gyógyítja a már évek 
óta tartós bajokat Vének és fiatalok egyaránt írhatnak 
a »State Medical Institut<-nak az alább megjelölt czim- 
mel, mely intézet a csomagot rögtön küldi Az intézet 
első sorban azokat akarja menteni, a kik kezelés miatt 
otthonukat el nem hagyhatják. A próba-küldemény 
bizonyítja, hogy mily könnyű szerrel szabadul meg a 
beteg bajától otthon. Az intézet nem ismer különbséget. 
Mindenki irhát & gyógyító szerért magyarul és titok­
tartás mellett azonnal küldik a gyógyitó-ezert és c. köny­
ve t írjon még ma. A  küldeményt olykópen csomagolják 
hogy tartalmát senki még csak nem is sejti. A levél 
crime a következő: >State Meditál lastltate, 7* Elektra* 
Bilduing, Fart Wayae, lad. Aaerlea«, de a levelet bér­mentesíteni kell. 4”08



M a g y a r  k irá ly i állam vasutak.
A vonatok indulása Budapestről.

r i  m á j u s l ó 1 - t ő l .

A  n y u g o t i  p á l y a u d v a r o n

1 - i s
_  V
3 s hováo g

*o k ? e

d é l e l ő t t

102 01)
k e l .  ő s t / B é cs , P á r is ,
e x p r .  v . / Ü s te n d e , L o n d o n

148 0 5C s z .  v. P a lo ta - Ú jp e s t
122 <> OH É r s e k u v ja r

6102 ti 85 _ C z e g l é d ,  S z o ln o k
4102 ti 45 E s z t e r g o m

P a lo t a - Ú jp e s t150 ti 55
6012 3 05 V. v. L a jo s - M iz s e
1404 7 át g y -  v- Z s o ln a ,  B e r l in

104 8 Ot B é c s
152 8 05 s z .  V. D u n a k e s z i - A la g

708 8 15 g y -  v .
/ T e m e s v á r ,  O r s ó v á  
/ B á z iá s

1 712 8 30 SZ. V. / T e m e s v á r ,  K a r á n s e b e s  
/ B á z iá s

• 134 8 55 N a g y - M a r o s
116 9 á5 B é c s ,  B e r l in
154 !> 35 P a lo t a - Ú jp e s t

*1 3 6 1 85 „ N a g y - M a r o s

d é l u t á n

6104 I á 05 SZ. V. C z e g lé d ,  S z o ln o k
156 Iá 15 P a lo t a - Ú jp e s t
128 lá 85 N a g y - M a r o s

4108 Iá 50 D o r o g
158 1 15 P a lo t a - Ú jp e s t
106 1 45 g y -  v. B é c s ,  P a r is

*4 1 1 0 o 05 SZ. V. P i l i s - C s a b a
126 1) 15 P .- N á n a ,  L é v a  

P a lo t a - Ú jp e s t160 á áO

704 á 30 g y .  v -
/ V e r c io r o v a ,  B u k a r e s t  
/ B á z iá s

120 á 35 SZ. V. É r s e k ú jv á r
4104 á 4<t E s z t e r g o m

720 á 45 C z e g lé d ,
6002 á ©a L a jo s - M iz s e

P a lo t a - Ú jp e s t*1 7 0 8 á t
162 4 15 P a lo t a - Ú jp e s t
130 4 N a g y - M a r o s
716 4 30 S z e g e d
108 5 15 B é c s

• 138 5 80 SZ. V. V á c z
164 ti 00 • P a lo t a - Ú jp e s t  

/ Z s o ln a ,  B e r l in ,  
/ P o z s o n y

1406 ti l ő g y -  v -

124 ti á0 SZ. V. P á r k á n y - N á n a
4106 6 40 E s z t e r g o m

710 6 50 „ / V e r c io r o v a ,  B u k a r e s t  
/ B á z iá s

6014 7 25 V. V. L a j o s - M i z s e
166 7 40 SZ. V. P a lo t a - Ú jp e s t

4 132 7 50 V á c z ,  N a g y - M a r o s 4
»  140 8 1 0 V á c z

168 8 30 P a lo t a - Ú jp e s t
118 11) 00 B é c s ,  P á r i s

706 10 10 g y -  v .
/ S z e g e d ,  B á z iá s ,  
/ B u k a r e s t

714 10 áo SZ. V. K . - K u n - F é l e g y h á z a  
Z s o ln a ,  B e r l in1408 10 39

• 172 10 40 P a lo t a - Ú jp e s t

* 902 11 20
k e le t i  

e x p r .  v.
/ B e lg r á d
/ K o n s ta n t in á p o ly

• 7 0 2
te l .  ő s t . (B u k a r e s t

11 80 e x p r .  v . / K o n s ta n t in á p o ly

* É r k .  m in d en  h é t fő n  é s  c s f l t ő r t . ,  •  J u n iu s  
1 - tő l k ö z l e k e d ik .  • Ü n n .  é s  v a s  m á j.  1 7 -tő l
s z e p t . 13; ig . 4 U n n .  é s  v a s  m á j.  1 7 -tő l s z e p t .  1
2 7 - ig . »  L  n n . e s  v a s a m ,  m á ju s  1 /- tö l  4 E r k .
m in d e n  k e d d ,  c s ü t .  é s  s z o m b .

A vonatok érkezése Budapestre.
Érvényes 1903. évi május hó 1-től.

A keleti pályaudvaron

hová

délelőtt
* 316 6 SZ v. H a t v a n

28 i 6 áo
-

T r i e s t ,  N a g y - K a n i z s a  
(G y fe h é r v á r - N . - S z e b e n  
{K o l o z s v á r ,  T ö v i s ,604 6 50 gy- v.
/ S ta n is la u

10 « 50 SZ. v . B é c s ,  G r a z

302 7 10 gy- v R u t t k a ,  B e r l in

906 7 15 s z .  v . B e lg r á d ,  B ro d

402 : 7 á5 g y .  v .
/ K a s s a ,  M u n k á c s  
/ M á r a m a r o s - S z i g e t

1302 7‘ 30 „ F e h r in g ,  G r a z

1508 7' 35 s z .  v . K a s s a ,  C s o r b a
318 7 50 G ö d ö l lő

1002 i 8 00 gy- v -
/ Z á g r á b ,  F iu m e ,  T o r in o . ;  
/ R ó m a ,  P é c s ,  V in k o v c e  ,

606 8 10 SZ. V. , A r a d ,  B r a s s ó

1006 8 15 „  1/ Z á g r á b ,  F iu m e ,  P é c s ,

»  24 8 ál) B ic s k e
408 - 8 35 M u n k á c s ,  M . - S z i g e t

2 , 8 50 gy- v - B é c s ,  G r a z

506 9 00 s z .  V. / K o lo z s v á r ,  B r a s s ó ,  
\ M  - S z i g e t ,  S ta n is la u

306 9 85 „ R u ttk a ,  B e r l in

d é l u t á n

944 iá 00 t v .  s z s z . K i s k ő r ö s
• 514 iá 10 SZ. V. N a g y - K á t a

B ic s k e ,18 Iá á5
310 I á 85 H a t v a n ,  M i s k o l c z
320
504

1 30

00 gy- v .

G ö d ö l lő

'/ S z a t m á r - N é m e t i
• 602 á 15 A r a d ,  B u k a r e s t  *

4 á 15 B é c s ,  P á r is ,  L o n d o n
510 á áo SZ. V. S z o ln o k
20 á áő B ic s k e

404 á 85 gy- v - 1K a s s a ,  L e m b e r g

904 . á 40
/ B ro d ,  B e lg r á d ,  
/ K o n s ta n t in á p o ly

312 2 40 SZ. V. H a tv a n
* 324 á 45 G ö d ö l lő
1902 3 00 g y .  v . P é c s  E s z é k  G y é k é n y e s
910 3 10 SZ. V. S z a b a d k a
1022 8 áo V. V. A d o n y - S z a b o lc s ,  P a k s
304 3 30 gy- v - 1 R u t tk a ,  B e r l in
16 4 30 SZ. V. 1 G y ő r

308 5 áo R u ttk a ,  B e r lin
508 5 45 K o l o z s v á r ,  B r a s s ó
322 5 .*» G ö d ö l lő
314 «i áő » H a t v a n

1004 6 50 gy- v -
/ Z á g r á b ,  F iu m e ,  R ó m a , 
/ N á p o ly

1706 7 05 SZ. V. | M .- S z ig e t ,  S ta n is la u
22 7 áő B ic s k e

1510 8 10 i K a s s a ,  C s o r b a

1008 . 8 30
/ Z á g r á b .  F iu m e ,  
/ P é c s ,  B r o d

502 9 15 gy v .
/ K o lo z s v á r ,  B u k a r e s t ,  
/ S ta n is la u

406 9 40 SZ. V. / L e m b e r g ,  K a s s a ,
/ M á r a m a r o s - S z i g e t

1304 9 40 F e h r in g ,  G r a z  
A r a d ,  B r a s s ó608 10 00

908 10 10 B e lg r á d ,  E s z é k ,  B ro d
12 10 3 0 B é c s ,  S o p r o n  

K a s s a ,  C s o r b a• 1506 10 40 gy- v .328 11 10 V. V. R u ttk a ,  M is k o l c z  j

'  K ö z l e k e d ik  Q n n ep - é s  v a s á r a ,  m á ju s  17-tő l 
b e z .  s z e p t  1 8 -ig . • K ö z i e k ,  ju n .  1 5 -tő l b e z .  
s z e p t  15. • M á ju s b a n  c s a k  B r a s s ó ig  k ö z i e k .  
• C s a k  h é t k ö z n a p o k o n  k ö z l e k e d ik .

A  k e le ti pá lyaudvaron A nyugoti pályaudvar*” *^

i |
N  ]

eS á-
£  i
S  «  1 h onnan C -g

N ]

£  S m
á

t
íe

m
e

>o i d . >  c  i 1-0  0. >
honnan

délelőtt délelőtt
645  5 
327 5 

1707 5, 
607 6 

47 «

9 t. s z .  s z .
9; V. V.
»  SZ. V.

405; ö  

11 6

907
507

1303,
3171
309
501

1021
1005

1509. 8  
311, 8

1003 8, 5 0  g y .  v .

13 9  
509 9 
307 9 
909  9  

27  10

A r a d
B e r l in  R u ttk a ,
S ta n is la u ,  M . - S z ig e t  
B r a s s ó ,  A r a d  
B ic s k e ,  G y é k é n y e s  

/ L e m b e r g ,  K a s s a  
/ M á r a m a r o s - S z ig e t  
B é c s ,  T r i e s t  
C s o r b a ,  K a s s a  
B e lg r á d ,  B r o d  
B r a s s ó ,  K o l o z s v á r  ' 
G r a z ,  F e h r in g  
G ö d ö l lő  
H a t v a n
B u k a r e s t ,  B r a s s ó  
P a k s ,  A d o n y - S z a b o lc s  

/ F iu m e .  Z á g r á b ,
/ B ro d , P é c s  

j C s o r b a ,  K a s s a  
H a t v a n

í T o r i n o „  R ó m a  
! / F iu m e , Z á g r á b  ;|

G y ő r  
S z o ln o k
B e r l in ,  R u t t k a  |L

j S z a b a d k a
| N . - K a n iz s a ,  T r i e s t  - I

701 iá 5*)
k .  ő s t .  
e x p .  v .

143 4 40 s z .  v .
145 5 35 n

6101 6 15 n
1407 6 á5 n

147 6 85
217 7 05 t v .  s z s z

709 7 15 SZ. V.

4107 7

149 7 85
117 7 45 n

6011 7 50 V. V.
• 131 8 10 SZ. V.

713 8 á5
”4101 8 85

123 8 45 n
151 9 10

1403 9 40 gy- v-
153 10 30 SZ. V.
715 10 55
119 11 05 „

(K o n s ta n t in á p o ly

/ B u k a r e s t  
P a lo ta -U jp e s  
P a lo ta -Ú jp e s t. 
S z o ln o k ,  C zeg  
B e r lin , Z s o ln »  
P a lo ta -U ip e s t

P á r k á n y * *  4
/ B u k a r e s t ,  Vet'-1
/ B á z iá s

D o r o g  . 
P a lo ta -U jp ® *1 
P a r is ,  B ecs
L a jo s - M iz s e

p s s s s a ,  -Dunakeszi-^1* - * !
B e r lit i .Z s o ln a ,*

P a lo ta - U jp tó '
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délután

délután
319; I á  15
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í L o n d o n ,  P á r is ,  B é c s  j|  
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B e r l in ,  R u t tk a  
B é c s ,  G r a z

l N . -S z e b e n ,  G y f e h é r v á r  
. T ö v i s ,  K o lo z s v á r ,  
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G r a z ,  F e h r in g  

/ M u n k á c s ,  K a s s a  
/ M .- S z ig e t  

. B ic s k e  
N . - K á ta  
H a t v a n

155 12 55
•133 1 15

703 1 áő

103' 1 50
157 2 00
159 ”l 05

6001 3 15 !
127 3 5 5  !

'  169 4 05
6103 4 15 I
4103 4 30

161 5 40
4 135 5 4 5  ;

115 5 55
163 « 50
105! 7 00
711 7 10
707 7 40
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* 137 8 80
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107; 9 05

4105 9 15
1405 9 45
719 9 55

• 4109 10 05
167 : 10 15
129 . 10 30
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101 11 00

6013 11 10
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• 171 11 40

s z .  v .  P a lo t a - U j i * * * .

/ B u k a r e s t  oáziás 
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„  N a g y -M a r ® *
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: M
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„  P a lo ta -U jp o * *

g y .  v . B é c s  R áziá *
-  -  T e m e s v á r ,

/ O r s ó v á ,  B a z
/ T e m e s v á r

P a lo t a - U jP * * 1
gy-

P á r k á n y - * *

gy- V.
SZ. V. ( 
g y .  v .  
s z .  v .

Becs
E s z t e r g o ®  

B e r lin , Z ^ J i é d
S z o ln o k ,  C zeg

P i l i s - C s a b *
Palota-Ujpef
Nagy-Mar0S 
V á c *  n - teDde» 

kel. őst. / L o n d o n , 
e x p r .  v  / P a r is ,  &

V. V.
k e l e t i  /Konstantin* 

e x p r .  v .  \ B e l g á d

:í
* K ö z i e k  ju n .  1 5 -tő l b e z .  s z e r t .  1 5 - ig ,  •  Ü n n . 

é s  v a s á r n a p  m á ju s  1 7 -tő l b e z .  s z e p t .  1 3 -ig . 
• M á ju s  h a v á b a n  c s a k  B r a s s ó t ó l  k ö z l e k e d ik .  
4 C s a k  h é t k ö z n a p o k o n  k ö z le k e d ik .

* É r k e z ik  m in d en  h é t fő n  é s  csjH - 
1 - tő l,  • ü n n e p  é s  v a s  m á j.  l ' * 1®* r f j g  *  *
• ün n . i s  v m T m á j.  17-tő l. S M *  £ rK « !
* ü n n ep  é s  v a s á r a ,  m á ju s  l * " ‘ l  ’  ^
m in d en  k e d d ,  c s ü t .  é s  s z o m P *

Buda-Császárfürdő kitérőről. Buda-Császárfiirdő kitérőbe.
s z .  v .  E s z t e r g o m 4008 Iá  30  s z .  v . i D o r o g

• 4010 1 55  * P i l i s - C s a b a
4004 2  2 9  » E s z t e r g o m
4006 O S I E s z t e r g o m

Budapest Józsefvárosról.
*3 2 6  6  5 0  s z .  v .  P é c z e l

4007
4001 8

17 s z .  v . 
4 5  »

D o r o g
E s z t e r g o m

4003
4005

•4 0 0 9

4 89 
9  22  

10 15

s z .  v .

Budapest-Józsefv árosra.
4 3 25 0 0 0  SZ. v . P c c z c l - 4h -  ]

Esztergom
Esztergom
P i l i s - C s * * * * -



Isk o lá .'b a n ..

Téli fürilúkura.
J r e im é 9 z e t e 8  f o r r ó m e le g  k é -  
8 n es  fo r r á s o k ,  is z a p fü rd ő k ,  
f  is z a p  jo r o g a t A s o k .  01c9ó  ée  

v é ö V i(1 '  g o n d o s  e l lá tá s .  C s u z , k ö s z -
Pe k t ü « f ^ I V , b örb& J °k  8 tb . A  t é l i  f ü r d o k u r a  f e l ö l  k im é r i t ó  p ros- 

k u ld  in g y e n  a  S z t - L u k á c s fü r d ö  r é s z  v é n y  t á r s a s ig
48*6ineyen

udvari
szállító.

Á rjegyzék
ingyen.

H a z á n k  e ls ő  é s  le g n a g y o b b

Moljkár Ellen Biztositó és Megóvó Intézete.
I r o d a : Budapest, V I., Ó-utcza 42.

R a k tá r a k  : VI., Ó-utcza 42, 44. ( s a já t  h á z )  45. 46. és
UJ utcza 43. 4871

P e t ő f i  összes költeményei 
oainoa váazonköt. I és 2 4  

társas*„  * k la dó  „A thenaeum “  írod . és nyomdai részv. 
Budapest, V ll„  K erepes i-u t 54.

f í i r d ő t e l e p e n  M a r g i t - n y a r a -  
ló b a n  e ls ő r e n d ű  s z á l lo d a ,  e g y e s  
és  k e t t ő  s z o b á k  6o k r . t ó l s f r t i g ,  
M a r g it - p e n z ió b a n  k ü lö n  s zo b a , 
t e l je s  e l lá tá s  k i s z o lg á ló i  t á l  1 f r t  
60 k r t ó l  2 í r t i g  m e g r e n d e lh e t ő k .  
M a r g it  n y a r a ló  a v a g y  M a ig i t -  
p e n z ió  h á z  f e lü g y e lő s é g e  Csíz 
fü r d ő  c z im  a la t t .  V a s ú tn á l  k ü  
lö n  k o c s ik .  4910

A  v i l á g h í r ű  e r e d e t i  a n g o l

H E L C A L  P R E M I E R
k e r é k p á r o k a t  m é ly e n  l e s z á l l í t ­
v a  125 fré r t, v a ló d i  • Cham­
p ion  < a n g o l  g é p e k e t  115 f r é r t  
m in d e n  á r fe le m e lő s  n é lk ü l ,  k é t ­
é v i  j ó t á l lá s s a l  h a v i  7  és  8 f r t o s  
r é s z l e t r e ,  e ls ő r e n d ű  »C Y C L 0 N «

g é p e k e t  90 í r t é r t  és kerékpár 
alkatrészeket A u s z t r ia  - M a ­
g i  a r o r s z á g b a n  e l é r t  l e g n a ­
g y o b b  fo r g a lm u n k  és  i g y  n a g y  
v é t e le in k  á l t a l  a  g y á r a k n á l  l e ­
n y o m o tt  r e n d k ív ü l  o lc s ó  á r a k  
k ö v e tk e z t é b e n  30 száza lék  
á r le s zá llítá s sa l s z á l l í t u n k  

v id é k r e  é s  b á rh o v á .
I db . I .  r .  k ü ls ő  g u m im

jó t á l l á s s a l ......f r t  4.oO é s  3.50
L d b . I .  r .  b e ls ő  g u m m i

jó tá l lá s s a l  ... f r t  2.75 é s  2.- 
L d b . jó  m in ő s é g ű  

A c e t y le n lá m p a  »  3 .—  é s  2.— 
I p á r  k i tű n ő  p e d á l »  2.75 és  2.25 
L d b . j ó  m in ő s é g ű  

k e r é k p á r  lá n c z  *  2.35 é s  1.90 
l  d b . a n g o l  n y e r e g *  3 .— és2.— 
1 k g .  c a lc in m  c a r b id . . . f r t  — .3o 

M é g  m e g je g y e z n i  k ív á n ju k ,  
m is z e r in t  v e z e t ő  a z  o r s z á g b a n  
le g n a g y o b b  c é g ü n k - k i z á r ó l a g  
e ls ő re n d ű , f r is s  és  e r e d e t i  g y á r i  
b é l y e g g e l  e l l á t o t t  á r u t  t a r t  rak - 
tá r o u ,  m e ly e k  ö s s z e  n e m  t é ­
v e s z t e n d ő k  g y á r a k n á l  v a g y  
n a g y k e r e s k e d ő k n é l  v is s z a m a r a ­
d o t t  és  á l l o t t  e s e t l e g  k i s e l e j t e ­
z e t t  u t á n z a to k k a l.

LAKA JAKAB ésFlA
a z  o r s z á g  le g n a g y o b b  és  l e g ­

m e g b íz h a t ó b b  k e r é k p á r r a k tá r a

Budapesten, József-kőrut 41.
Fióküzlet Rottenbiller-u. 1. 

A z  á r u k  k i tű n ő s é g é é r t  k e z e s  
k e d ü n k  ős  n e m t e t s z ő k é r t  b 
a p é n z t  v is s z a k ü ld jü k  v a g y  

k ic s e r é l jü k .
N a g y  á r j e g y z é k  m a jd  400 k é p p e l 
m a g y a r  v a g y  n é m e t  n y e lv e n  
in g y e n  é s  b ő r m e n t v e .  4767

é s  halhólyag elismert legbiztosabb óvszer, e r e d e t i  
párisi csomagolásban. O r v o s i  t e k in t é l y e k  a j á r l a t a  s z é r in t  
te l je s e n  b iz t o s  é s  á r ta lm a t la n ,  t u c z a t ja  2 , 4 , 6, 8 , 10, 12, 
16 k o r o n a .  Capot amerloans ' r ö v i d )  4 , 6, 8 , 10 k o r o n a . 
Diana-őv (h a v i  k ö t s z e r )  8— 11 k o r o n a .  D ú s a n  fe l s z e r e l t  
r a k t á r :  Xrrlgatorok, feoskei dők, suspensorlumokban.
Saját találmányi] cs. és kir. szab. sérvkötökben
s tb . N ő i  ó v s z e r : Pessarlam  ooluslvum M e n z in g a  ta n á r  

s z e r in t  o r v o s i  r e n d e le t r e  a d a t ik  k i .

TT4 | „ A U T Ó  V A G IN A L  S P R A Y  !“  a  le g b iz t o s a b b  TT5 | 
• és  l e g k é n y e lm e s e b b  n ő i k ü lö n le g e s s é g ,  á r a  15 K .  * 

Legújabb képes árjegyzékeket, z á r t  b o r íté k b a n .
t i t o k t a r t á s  m e l le t t .  4721

K F . I . F / T I  - T  orvos-sebéssl ni fi- és köt- 
■ A  W j  I  A W j  R A  .  s sergyá r A lap ítva 18 78 .

BUDAPEST, IV. ké r., Koronaherczeg-utcza 17.

a | a  ^ ^ n s e g é l ^  ^

M in d en k in ek  hü ta n ácsa d ó ja  „ A z  ö n s e g é ly *  cs im ü , a 
m a ga  n em éb en  e g y e d ü l á lló  m ii, m e l v a n em i v is z o n yo k o n , 
if jú k o r i  b ű n ök ön , teh ete tlen ség en , a r a n y é re n  k iv t l ] ,  a 
fe r tő zé s  és  m a g-öm lés  e lle n i legh atásosab b  óvs ze re k e t 
Ism erte ti. O lvassá k  m in d a zo k  is ,  k ik  a z  ön fe rtö zés  r e tte ­
netes k ö v e tk e z m é n y e it  s in y lik  ; ő s z in te  o k ta tá s a i é v e n ­
k én t e zre k e t m en te n e k  m e g  a  b iz to s  e lpu sztu lá stó l. 
K a p h a tó  1 fo r in t  b é ly e g b en  v a ló  b ek ü ld és e  e llen éb en  
R m s l t s k s  Á r m i n  k ö n y v k e re s k e d é s éb en , 
B n d a p s s t ,  M n z e u m  - k ö r i U  3 .

Ezen legrégibb kiváló „Rendelő Intézetet* alapos s 
tudományos gyógymódjánál fogva melegen ajánljuk.

O r. H a lá sz
s p e c i á l i s t a  3 7  é v  ó t a  é s  a  „ B u d a p e s t i  H y i l v .  G y ó g y ­

i n t é z e t "  v .  o s z t á l y - f ő o r v o s a .

G y ó g y í t j a  a  d i s c r e t  b a j o k  m in d e n  n e m é t  f é r f ia k n á l  é s  n ő k  
n é l a  f e k é l y e k e t ,  v é r -  é s  b ő r b a j o k a t ,  a  v i z e l é s i  b a j o k a t  
s a j á t  s z e r k e z e t ű  k é s z ü l é k e i v e l ,  v a la m in t  a  h á t g e r in c z -  
b a jo k a t  é s  a  k o r a i  g y e n g e s é g i  á l l a p o t o t  b ő  ta p a s z ta ­

l a t a i  n y o m á n  g y o r s a n  é s  g y ö k e r e s e n .

Budapest, IV., Városház-utcza 12.
B e m e n e t  a  l é p c s ő h á z n á l .  +  K ü l ö n  v á r ó t e r m e k .

R e n d e l :  9 — 4  é e  e s t e  6 — 8  ig .

M é r s é k e lt  k e z e l é s i  d i j .  L e v e l e k r e  v á la s z o l  é s  g y ó g y s z e r e k r ő l  
is  g o n d o s k o d v a  le s z .

47i*6

^ t t d ő b e t e g e k n e k . )
1 8 0 k m g r e « $ , u K ) n  I . e v d e n  t a n á r  k o n s t a t á l t a ,  h o g y  e g y e d ü l  N é m e t o r s z á g b a n  á l l a n d ó a n  1 ,2 0 0 .0 0 0  e m b e r  t n d ó s é s z e s  é s  e z e k  k ö z ü l  k b .  

e l « l « k  i  l e K » e k  á l d o z a t a i  e  b o r z a s z t ó  b e t e g s é g n e k .  A  t ü d ö b a j  e l ő i d é z ő i  a  t n b e r - b a c i l l u s o k ,  a m e l y  b a c i l l u s o k a t  m i n d e n  e m b e r  b e l é l e g z i ,  m e r t  

t e h e U / ^ ^ ^ z n i  l e h e t e t l e n .  H a  m o s t  m á r  s z e r e n c s é r e  s o k a n  n e m  l e s z n e k  t u b e r k u l ó z i k u s o k k á ,  a b b ó l  a z  t ű n i k  k i ,  h o g y  a z  e m b e r i  t e s t  a z z a l  a  

k é t  b i r » h o g y  »  b e l é l e g z e t t  t u b e r - b a c i l l u s t  á r t a l m a t l a n n á  t e s z i .  O t t ,  a h o l  a  l é g c s ő  s z á m o s  f i n o m  á g a c s k á v á  s z é j j e l o s z l i k ,  a  t ü d ő b e  v e z e t ő

S ° f f m a r i g y ’  a z  ú g y n e v e z e t t  p a j z s -  é s  t ü d ő - m i r i g y  v a n ,  a m e l y e k n e k  r e n d e l t e t é s é r ő l  a  t u d o m á n y  s o k  i d e i g  n e m  v o l t  t i s z t á b a n .  M o s t  a z o n b a n  

h s t á j  , n ®  d r - k u t a t á s a i  n y o m á n  t u d j u k  h o g y  e z e k  e g y  e g é s z  k ü l ö n  f o l y a d é k o t  k é s z i t e n o k ,  m e l y  a  b e t e g s é g i  t ü n e t e k e t ,  m é g  m i e l ő t t  p u s z t í t ó  

h e m  ^ k e z d h e t i k  a  t ü d ő b e n ,  m e g s e m m i s í t i .  A h o l  t e h á t  e z e k  a  m i r i g y e k  á t ö r ö k l é s  v a g y  g y ö n g e s é g ,  v a g y  m á s  o r g a n i k u s  a k a d á l y  f o l y t á n  

b ó d u l ó *  e b b ő l  a z  a n y a g b ó l  e l e g e n d ő t  p r o d u k á l n i  é s  a h o l  a  t ü d ő  m e g h ű l é s ,  p o r  v a g y  e g y e b  b e f o l y á s o k  k ö v e t k e z t é b e n  é r z é k e n y ,  o t t  a  

a  t u b e r  k tU -b e r b a c i , l u 8 0 k  m e g m a r a d n a k  é s  e l ő b b - u t ó b b  b e k ö v e t k e z i k  a  b e t e g s é g .  —  I t t  t á m a d t  a  g o n d o l a t :  a  p a j z s m i r i g y  m e g e r ő s í t é s e  á l t a l  

^ z i t e t t  a c * l l u s  P u s z t í t á s á n a k  e l e j é t  v e n n i .  —  E z t  a  k ö z e l i  g o n d o l a t o t  f e l k a r o l t a  H o f l f m a n n  d r .  e s  a  p a j z s m i r i g y - e r ő s i t ő  a n y a g b ó l  s a j á t  m a g a  

v e g y é 8,  á ^ . f f y ^ y i t ó s z e r t  t ü d ő b a j  ( k r ó n i k u s  k a t a r r u s  é s  a s z k ó r )  e l l e n ,  m e l y e t  G l a n d u l é n n e k  n e v e z e t t  e l .  —  A  G l a n d u l ó n  n e m  m é r g e s ,  n e m  

h aa ga  . . l  h a n e m  t e l j e s e n  e g é s z s é g e s  é s  á l l a t o r v o s i  f e l ü g y e l e t  a l a t t  f r i s s e n  v á g o t t  j u h  f r i s s  p a j z s m i r i g y e i b ő l  l e s z  k é s z í t v e ,  a  t e r m é s z e t  

tü b le t t A w í?  a  g y ó g y s z e r t  m i n d e n  b e t e g s é g  e l l e n ,  c s a k  t a l á l n i  k e l l .  A  p a j z s m i r i g y e k  a l a c s o n y  h ő f o k n á l ,  l é g m e n t e s e n  l e s z n e k  m e g s z á r i t v a ,  

^ i í á s  ■ a - p r é * e I v e > m i n d e n  t a b l e t t á n a k  0 '2 5  g r .  a  s ú l y a ,  m e l y b ő l  0 '0 5  g r .  m i r i g y p o r ,  e s  0 *2 0  g r .  t e j c z u k o r  é d e s i t é s r e .  —  H a  a  G l a n d u l é n t  

j a v u l j  4 n t l n t  h a s z n á l ju k ,  j a v u l  a z  é t v á g y ,  j o b b  l e s z  a  k e d v ,  e r ő  é s  t e s t i  s ú l y  g y a r a p o d i k ,  l á z ,  é j j e l i  i z z a d á s  é 3  k ö h ö g é s  m ú l i k ,  a  k ö p e t  e n g e d ,  

i t a t o t t  b e .  —  8 ° k  o r v o s  é s  m a g á n f é l  b i z o n y í t j a  e  t ü d ő v é s z t  g y ó g y í t ó  s z e r  n a g y  é r t é k é t .  G l a n d u l é n  m á r  s o k  m e g l e p ő  g y ó g y í t ó - e r e d m é n y t  

^ 6 g V s »  1)01 m k s  * z e r t  n e m  h a s z n á l t a k .  —  G l a n d u l é n t  k é s z í t i  H o f l f m a n n  N a c h f .  v e g y i  g y á r a ,  M e e r & o e  ( S z á s z o r s z á g )  é s  k a p h a t ó  a  l e g t ö b b  

-  b a n ’  v a l a m i n t  Törők József gyógyszerésznél. B a d . ip e .s t ,  Király olrza 1 2 .,  ü v e g e k b e n  1 0 0  t a b l e t t á v a l  *»o k o r .  5 0  f i l l . ,  a  t a b l e t t á v a l  3  k o r  

^  10  f i i * e t k é k  a  g y ó g y í t ó  m ó d r ó l ,  o r v o s o k  é s  g y ó g y u l t  b e t e g e k  é r t e s í t é s e i v e l ,  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e ,  ó v a k d j u n k  a z  é r t é k t e l e n  u t á n i a t o k t ó l .



H a  ő s z ü l a  h a ja ,
h a s z n á l ja  a

mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja v issza .

K a p h a tó

e g y e d ü l Z O L T Á N  K É L  A g y ó g y s z e r -

tá rá b a n .

ö  c sá sz á r i é s  k i r .  f e n s é g e  J ó z s e f  f ő h e r c z e g  u d v a r i  s z á l l í t ó ja

V |  Badapesl, V., Szaliadsííg-tér
(S é t a t é r -u tc z a  s a rk á n . ) 4 8 8 i ^ ^

Joh. Jós. Hüller
Z e n e h a n g s z e r  i p a r v á l l a l a t  Graslitz (C s e h o r s z á g )  769.

S z é t k ü ld  u t á n v é t t e l  h u z ó - h a r m o n ik á k a t

6 K . ,  7 ’ 5 0  K . ,  1 0  K .  K é t s o r o s  2 1  K .  F ú v ó  

a c c o r d o k  3 -5 0  K . .  5  K .  S z á jh a r m o n ik a  

7 5  f i l l é r t ő l  f ő i f e l e ,  v a l a m e n n y i  k ö n n y e n  

g y a k o r o l h a t ó ,  i n g y e n  t á j é k o z ó v a l .  S i p l á d a

7 K ,  5 0  f i l l é r t ő l  f ö l f e l é  b é r m e n t v e .  C z i t e r a .  

h e g e d ű ,  h ú z ó - h a r m o n ik a ,  » B e r g m a n n s -

p e r l e *  k a l a p á c s c s a l .  488;

Elismert legjobb és legolcsóbb

BENZIN-PETROLIN GÁZMOTOROK
és locomobilok

v i l la n y o s  g y ú jtá s s a l  és 
s z e le p  k o r m á n y z a t t a l  a 
le g m e s z e b b  m en ő  k e z e s ­
s é g  m e l le t t  m in d e n  g a z ­
d a s á g i c z é l r a  a lk a lm a s .  
S e m  g y o r s  f u t ó k ,  te ­
h á t  m a l o m ü z e m e k r e  

k ü l ö n ö s  e l ő n y n y e l  
h a s z n á lh a t o k .  

S z á l l í t j a  k e d v e z ő  f iz e ­
t é s i  f e l t é t e le k  m e l le t t

OSERS és BAUER
m o t o r g y á r a .  M a g y a r o r s z á g i  v e z é r k é p v is e le t  é s  r a k t á r  

V k ' K ' ' l K r n  B n d a p e s t ,  T I . ,  T á c s i - U ö r n t  6 1 .
* » •  Á r j e g y z é k  i n g y e n  S 4695

■ S 1 T l s s i e s u s é g e s  t t g y n  k ö k  k e r e s t e t n e k .  • *

llichelstüdter. 
czipők.A z  á r a k  a  ta lp ­

b an  p r é ­
s e lv e  o lv a s h a tó k .

A legjobb sánta u  >IDEA1< nélkbltibetlei 
•  eilpö (ormájáatk nektár 
láss és tlsitogatás tiéljából

BUDAPESTEN,
IV. kér., Váczi - utcza 3. Kim.

Képes árjegyzék Ingyen
R aktárak a monárkia minden nagyobb városában. 4718

A  Mzenvealő emberidé); öröme!
D r .  G a r a y ,  a  n em i b e t e g s é g e k  o r s z á g o s  h ir t i s z a k o r v o s a ,  e l ­
h a tá r o z ta ,  h o g y  a  „ I V é p s s e r t t  T t i n u t n i d "  a  n em i b e te g s é g e k  
és  e z e k  é s z s z e rű  g y ó g y k e z e lé s é h e z  c z im ü ,  k ö z e l  200 o ld a lr a  
t e r je d ő  m a n k ó já n a k  30-ik  k ia d á s á n a k  m é lt ó  m e g ü n n e p lé s é re  a 
m é g  k é s z le tb e n  le v ő  800 p é ld á n y t  t e l j M e o  I n g y e n  b o c s á jt ja  
s  s z e n v e d ő  e m b e r is é g  r e n d e lk e z é s é r e .  A  k ö n y v  ta r ta lm a z z a  
a z  ö ss ze s  fé r f i  é s  n ő i t i t k o s  b e t e g s é g e k  a la p o s  l e í r á s á t  é s  lé g  
o js b b  é s z s z e rű  g y ó g y m ó d já t .  í r jo n  é r t e  é s  a  m n n k á t ( v o l t  ára  
2  trt 50 k r . )  m o s t  d í j t a l a n u l  m e g k a p ja .  P o r t ó  f e jé b e n  20 f i l lé r  
b é l y r g  k ü ld e n d ő . S z é tk ü ld é s  z á r t  b o r ité k b s n .  C z im  : D r .  G a r a l ,  
B u d a p e s t ,  VI. k o r . ,  A n d r a s s y - u t  2 4 . ,  h o l a  f e ls o r o l t  b e t e g ­
s é g e k  e l le n ,  s  m u n k a  s z e r z ő je  n a p o n ta  r e n d e l 10— 4 - ig  é s  7 — 8 - ig  
L e v e l e k r e  a z o n n a l v á la s z o l ,  g y ó g y s z e r e k r ő l  g o n d o s k o d ik .  4719

Könyv a házasságról
(39 k é p p e l )  i r t a : D r  R e ta u .

Ára 1 m. 60 pf. 4895 
Tökéletes tanácsadó házastár­
saknak 5 0képpel Dr. Herzog-tól. 
Ára 1 m. 60 pf. Mindkét könyv 
2 m . 70 pf. C z im  : L. Sach tleben . 
Berlin 265. Melohiorstr. 31.

Mérlegképes könyvvezető elvál­
lal óránkénti időre üzleti köny­
vek vezetését, újak bevezeté­
sét, mérleg kéezitéseketj rovan- 
csolásokat mérsékelt díjazásért 
bizalmi egyén, kitűnő ajánla-

GY. B. V II.,
Aréna-út 9. I. 4 4931

A  b:i

1000 koronát
h a v o n k é n t k ö n n y e n ,  b e c s ü le t­
t e l  é s  k ö l t s é g  n é lk ü l k e re s n -  
a k a r  (k ü lö n  tu d á s  v a g y  k é s z ü lt l  
s é g  n em  k e l l ) ,  k ü ld je  b e  c z im é t  
S . W .  34. j e l i g é v e l  a  k ö v e tk e z ő  
c z im h e z  : Annoncen-Bureau 

Stelnhausen, Stuttgart. 
Alexanderstrasse 4723

Uraknakval0 zseb'album.
24 p ik á n s  és  é rd e k e s  fé n y k é p  
e le g á n s  k i v i t e lb e n .  Á r a  1 m á rk a  
50  p f.  —  C z im :  B é r i .  V e r la g s  
B n c h h a n d lu n g  S . G U M P E L  
B e r l in ,  N .  O . I I I .  W e in s t r .  2. 

K a ta ló g u s  in g y e n .  4893

URAK!
Zamba kapsulak

a  s á n tá i f a  o la já v a l
t ö l t v e  0,2.

Sok hálás levél.
G y ó g y í t  h ó ly a g  h ú g y ­
o sé  b á n tá l m á t fá jd a lo m  

n é lk ü l n éh á n y  nap 
a la t t .  O rv o s o k  a já n ljá k .

E g y e d ü li
gyároz:

Cárion

Jobb m in t  
s a s  tá l .  4766e

4 koronájával kapható.
F ő r a k t á r a  é z  s z é tk ü ld ő  h e ly :  
T ö r ő k  J ó z s e f ,  g y ó g y s z e r t á r a ,  
B n d a p e s t ,  K i r á l y - u t o z a  12. 
B r a d y  O .,  g y ó g y z z .  B ó o a  1., 
F l e l s o h m a r k t  é s  m in d en  b u d a­

p e s t i g y ó g y s z e r t á rb a n .

Forgó bácsi

„RISLAP“-ja
negyedévre 2 korona.

X  i i d ö l t  e f  ec jN é fJ '
K ö t e le s s é g e m n e k  t a r t o m  . h o g y  g y ó g y í t á s á n a k  csodás hat* ' 

s a é r t ,  m é ly  k ó s z ö n e te m e t  n y i lv á n í t s a m .  É n  tu d n i i l l i k  1*“  • 
m ir c z iu s b -m  tü d ö g y u la d á s t  k a p ta m , a m it  a z  o r v o s  n M f *  j  
v e s z e d e lm e s  b a jn a k  t a r t o t t .  N é h á n y  n a p  m ú lv a  is m é t 
le t t e m ,  k é s ő b b  l á z t  k a p ta m  és  5  h é t  u tá n  e r ő s  k ö h ö g é s t  s 
k ö p e t t é l  és  n e h é z  l é g z é s t  is  ta p a s z ta lta m . A z  o r v o s  h o r d á g y "1 
d á s t  á l l a p í t o t t  m e g .  S o k  m in d e n  s z e r t  a lk a lm a z o t t ,  de s is  
n é lk ü l.  A z  o r v o s  k é s ő b b i lá t o g a t á s a  a lk a lm á v a l  a z t  
h o g y  a  tü d ő  t á g n l  és  v é le m é n y e  s z e r in t  a  k ö h ö g é s  a  k o p w  j 
m é g  e g y  f é l  é v i g  e l t a r t .  A z t  m o n d ta , h o g y  a  te rm é s z e tn e k  
s e g é d k e z n i,  m e r t  a z  o r v o s s á g  n em  h a s zn á l.  E lm e n te m  e g y  T" 
o r v o s h o z .  E z  is  b o r d a  g y u la d A s t  k o n s ta tá l t  é s  k ó r h á z a t  a jan ^

A  m ik o r  p o n to s a b b a n  m e g v iz s g á l t ,  ú g y  t a lá lt a ,  h11?-. 
tü d ő n  u jn y i  v a s ta g s á g a  r é t e g  k é p z ő d ö t t ,  o n n a n  s z á r m a z ik  a 1 & 
z é s t  n e h é z s é g .  A  l á z  e m e lk e d e t t  és  lá b a im  d a g a d ta k .  A z  o 
a  k ő p e te s  is m e g v iz s g á l t a .  A z t  m o n d ta , h o g y  tü d ő m  g e n y j * *  
a  b e t e g á p o ló n ő n e k  m e g  a z t  is  m o n d ta , h o g y  tu b e rk e l  
v a n n a k  a  tu d ó m b a n . H á ro m  h é t t e l  k és ő b b en  a  k ó r h á z b ó l  ®lD® r X  
t o t t a k ,  d e  c sa k  o l y  b e t e g e n  m in t  e lő b b . A z  a p á c za  a z t  t » °  t  
h o z z á m ta r to z ó im n a k ,  n e  m e r jü n k  m á s  o r v o s h o z ,  m e r t  e v v e l  f  
h iá b a v a ló  k ö l t s é g e t  c s in á ln á n k .  A z  g o n d o lt a ,  ú g y  s em  é ,eK 4^y8t 
s o k á ig ;  m a ga ra  is  a z t  g o n d o lt a m , m e r t  á lla n d ó a n  a z  
k e l l e t t  ő r iz n e m  é s  é j j e l  m in d ig  iz z a d ta m . E rő s e n  k öh ög i 
a n n y ir a ,  h o g y  aJ5t  le  sem  Írh a to m , l é g z é s i  n e h é z s é g e k k e l  ku*“  
te m , h o g y  a le g k is e b b  m o z d u la t  is  n e h e z e m re  e s e t t .  B g>  
u ^ l é k l e t b ö l  le t t e m  f ig y e lm e s  a »S p ir ó  S p e ró *  W e ld h a a s  Bm

in t é z e t é r e .  L e í r t a m  b a jo m a t ,  h a b á r 
ja v u lá s b a n  n e m  h it t e m . M id ő n  a z  e lő ­
i r t  g y ó g y m ó d o t  14 n a p ig  f o ly ta t t a m ,  
m á r  ja v u lá s r ó l  t e h e t te m  je le n t é s t ,  a 
k ö h ö g é s  k ik ö p é s s e l e n g e d e t t  és l é g z é s i  
n e h é z s é g e k e t  s em  é re z te m -  N a p ró l-  
n a p ra  ja v u lt a m ,  a n n y ir a ,  h o g y  k ö n y -  
n y e b  m u n k á t is  tu d ta m  v é g e z n i .

13 h $ t u tá n  m a g a m  e g y  o rv o s s a l,  
a  k i  a g y ó g y m ó d o t  n e m  is m e r te ,  m e g ­
v iz s g á l t a t t a m ,  ő  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  én  
te l je s e n  fő ié p ü lt e m ,  a z é r t  a  k ó rh á zb a n  
a b e t e g á p o ló n ö n é l  je le n t k e z z e m .  É n  a 
g y ó g y m ó d o t  k ö r ü lb e lü l  3  h ó n a p ig  h a s z ­
n á lt a m  és  5 h ó n a p  ó ta  n em , é s  a  l e g ­
k is e b b  v is s z a e s é s t  s em  ta p a s z ta lta m .
E n n é l fo g v a  e z t  a  h a s o n ló  s z e n v e d ő k ­
n e k  a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a to m .

M é g e g y s z e r  m e g k ö s z ö n v e  m a ra d o k  
t i s z t e l e t t e l  O h n e m u s  B ő b e r t .

S v e ig h a u s e n ,  1903. f e b r .  15. (P o s ta  
8 e e lb a c h  L - ih r  m e l le t t  B a d e n b e n .

H i t e le s í t v e  a  p o lg á r m e s te r i  h iv a ta l  
á lt a l .

(P e c s é t )  Z e h e le .

H a s o n ló  ü d v ös  e r e d m é n y e k e t  j e l e n ­
t e n e k  m in d en  tá rs a d a lm i o s z tá ly b ó l .
A z  o r v o s i  v iz s g á la t h o z  te s sé k  a  b a jn a k

fo n t o s  l e í r á s á t  a  fo g la lk o z á s  m e g je lö -  
é s é v e l  k ü ld e n i é s  h o g y  a lá b a k  h id e ­
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